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 การศึกษา วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือเรื่องไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของซะ
การีย์ยา อมตยา มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา ลักษณะวัจนลีลาในกวีนิพนธ์ หนังสือเรื่อง “ไม่มีหญิงสาวในบท
กวี” ในด้านการใช้ค า ด้านการใช้ประโยคและด้านการใช้ภาพพจน์         

 โดยศึกษาผลงานของซะการีย์ยา อมตยา ที่ได้รับรางวัลซีไรต์ พ.ศ. 2553 จ านวน 36 บท 
แนวทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์ค า ใช้เกณฑ์ของช านาญ รอดเหตุภัย และใช้เกณฑ์การวิเคราะห์ภาพพจน์
ของ คณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์    
 ผลการวิจัยสรุปได้ว่า ซะการีย์ยา อมตยา ในด้านการใช้ค า ผู้เขียนมักใช้ค าที่มีลักษณะเป็น
ค านามธรรม รองลงมาคือการใช้ค าแสดงอารมณ์ ค ารูปธรรม ค าภาษาต่างประเทศ ค าที่มีความหมาย
โดยนัยและค าต่ าหรือค าหยาบ ตามล าดับ ส่วนในด้านการใช้ภาพพจน์ซะการีย์ยา อมตยา มักใช้ภาพพจน์
บุคลาธิษฐานมากที่สุด รองลงมาคือ การอ้างถึง ตามล าดับ 
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บทท่ี 1 

บทน า 
 
ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 ผลงานวรรณกรรมในปัจจุบันมีอยู่อย่างหลากหลายให้เลือกอ่านทั้ งที่ได้รับรางวัลเป็นที่
ยอมรับและไม่ได้รับรางวัล แต่ถึงอย่างไรในทุกผลงานย่อมมีคุณค่าที่แตกต่างกันไปตามส่ิงที่ผู้เขียนต้องการ
ส่ือและหากจะกล่าวถึงงานวรรณกรรมที่มุ่งน าเสนอแนวคิดที่สะท้อนสภาพต่างๆ ของสังคมที่มีลักษณะ
โดดเด่นในเรื่องของการสรรค าในพื้นที่ที่จ ากัดแต่สามารถส่ือสารได้อย่างหลากหลายงานวรรณกรรม
ประเภทน้ีน้ันก็คือ กวีนิพนธ์ 

 กวีนิพนธ์ถือเป็นงานประพันธ์ที่ต้องใช้ศิลปะการถ่ายทอดเป็นงานเขียนบันเทิงคดีประเภท
หน่ึงที่มีการสร้างสรรค์ความงามด้วยตัวอักษร เสียง จังหวะ ล าน า ใช้ถ้อยค าน้อยแต่กินความมากหรืออาจ
ส่ือสารเป็นสัญลักษณ์แทนบางส่ิงบางอย่าง มีจินตนาการและความสะเทือนใจสูง กวีนิพนธ์มีความแตกต่าง
จากงานเขียนบันเทิงคดีประเภทนวนิยายและเรื่องส้ันตรงที่กวีนิพนธ์อาจมีการใช้ถ้อยค าอย่างมี
ลักษณะเฉพาะ มีลักษณะตายตัวในด้านจ านวนค า จังหวะ เลียง สัมผัส หรืออาจยืดหยุ่นไม่ก าหนดแน่นอน 
แต่ก็พอจะมองเห็นการวางกรอบการแต่งที่เป็นรูปแบบเฉพาะต่างจากการเขียนความเรียงทั่วไป(ภาควิชา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2555 : 3) 

 กล่าวถึงกวีนิพนธ์คนทั่วไปอาจเข้าใจว่าเป็นงานประเภทเดียวกับงานร้อยกรอง ภาควิชา
ภาษาไทย มหาวิทยาลัยศิลปากรได้กล่าวไว้ในหนังสือวรรณรูป(2555 : 4) ว่า ในความเป็นจริงกวีนิพนธ์
อาจเป็นงานประเภทร้อยกรองซึ่งหมายถึงงานเขียนที่มีฉันทลักษณ์เป็นกรอบก าหนดในการแต่ง เช่น คณะ 
วรรค จ านวนค า สัมผัสนอก ค าเอกค าโท เป็นต้น นอกจากร้อยกรองแล้วกวีนิพนธ์ยังรวมไปถึงร้อยแก้วซึ่ง
เป็นงานเขียนที่ไม่มีฉันทลักษณ์หรือข้อก าหนดกรอบบังคับใดๆ ในการแต่ง แต่เป็นงานที่มีการสรรค าการ
ใช้จินตภาพ การใช้ความเปรียบในการแต่งเพื่อให้งานน้ันมีความประณีตงดงาม ดังที่ในอดีตมีการเรียก
วรรณกรรมร้อยแก้วบางเรื่องว่ากวีนิพนธ์ เช่น พงศาวดารจีนเรื่อง สามก๊ก ฉบับพระยาพระคลัง(หน) หรือ
วรรณกรรมพุทธประวัติเรื่อง พระปฐมสมโพธิกถา พระนิพนธ์ในสมเด็จพระมหาสมณะเจ้า กรมพระปรมา
นุชิตชิโนรสเป็นต้น ด้วยเหตุน้ีอาจสรุปได้ว่า งานใดที่จะเรียนว่ากวีนิพนธ์ได้น้ัน จึงมิได้อยู่ที่ฉันทลักษณ์ซึ่ง
เป็นกรอบก าหนดในการแต่งเสมอไปแต่กวีนิพนธ์น้ันเป็นการใช้ค าให้ส่ือสารความรู้สึกนึกคิดของผู้ประพันธ์
ให้ได้ผลอย่างประณีต ละเอียดและสุขุมที่สุด คือการใช้ค าเต็มค า 
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 ดังน้ันงานประพันธ์ประเภทร้อยกรองบางช้ิน แม้จะมีการวางกรอบการแต่งตามฉันทลักษณ์ 
แต่ไม่อาจสร้างความรู้สึกนึกคิดที่เป็นภาพชัดเจนได้หรือสร้าง รส แห่งภาษาได้ งานน้ันอาจเป็นเพียงงาน
ร้องกรองธรรมดาที่ไม่ถึงข้ันกวีนิพนธ์ก็เป็นได้ 

 หากกล่าวถึงนักประพันธ์กวีนิพนธ์ที่มีช่ือเสียงและเป็นที่ยอมรับก็มีหลายคนและโดยส่วน
ใหญ่ก็จะเป็นงานกวีนิพนธ์ที่เป็นลักษณะของกวีนิพนธ์ที่มีฉันทลักษณ์ แต่ถ้าหากกล่าวถึงกวีนิพนธ์ที่ไร้ฉันท
ลักษณ์คนส่วนใหญ่ก็จะรู้จัก จ่าง แซ่ต้ัง จะมีการแต่งกวีนิพนธ์ในลักษณะของบทกวีไม่มีฉันทลักษณ์ หรือ
เรียกอีกอย่างว่าร้องกรองแบบอิสระจากกฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์ โดยภาควิชาภาษาไทย คณะอักษร
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร(2555 : 5) ได้กล่าวถึงลักษณะเด่นของบทกวีแบบน้ีว่า นอกจากลักษณะทาง
ฉันทลักษณ์ที่แปลกไป แต่งานประเภทน้ีจะเป็นการมุ่งเน้นในเรื่องของการใช้เสียงและจังหวะของค า
ตลอดจนใช้โวหารหรือภาพพจน์ในการส่ือสาร ถ้าจะมีการใช้สัมผัสก็อาจเป็นการใช้สัมผัสที่ไม่มีการวาง
ต าแหน่งที่สัมผัสตายตัว หรืออาจเป็นรูปแบบการวางถ้องค าที่ไม่มีสัมผัสระหว่างวรรคเลยก็ได้ เป็นการวาง
ถ้อยค าอย่างอิสระโดยไม่ต้องค านึงถึงกรอบหรือเกณฑ์ 

 โดยนักประพันธ์บทกวีไร้ฉันทลักษณ์ที่น่าสนใจด้วยลักษณะการแต่งบทกวีและได้รับรางวัล
เป็นที่ยอมรับในปัจจุบันคือ ซะการีย์ยา อมตยา ด้วยรางวัลการันตีกวีนิพนธ์รางวัลซีไรต์ พ.ศ. 2553 ที่ถือ
เป็นกวีคนแรกที่เป็นที่ยอมรับจากคณะกรรมการการตัดสินรางวัลวรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเย่ียมแห่ ง
อาเซียน(ซีไรต์)(2553 : 92) ที่กล่าวไว้ในหนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวีท้ายเล่มว่า “เป็นกวีนิพนธ์แบบไร้
ฉันลักษณ์แบบอิสระ มีความสอดคล้องระหว่างรูปแบบและเน้ือหาที่มีความหลากหลาย แม้ไม่มีจังหวะของ
ฉันทลักษณ์แต่ผู้เขียนสามารถวางจังหวะค ากวีได้อย่างทรงพลังและสามารถใช้ภาษาที่ท าให้เกิดจินตภาพมี
การสร้างภาพพจน์ที่ลุ่มลึก โดยเฉพาะอย่างย่ิงการใช้การอ้างถึงและปฏิทรรศน์ ในผลงานหนังสือที่มีช่ือว่า 
ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” 

 หนังสือรวมบทกวีไม่มีหญิงสาวในบทกวี รวมกวีนิพนธ์ทั้งหมด 36 บท และลักษณะที่โดด
เด่นทางด้านการใช้ภาษาที่สะท้อนเจตนาของกวีอย่างน่าสนใจโดย สกุล บุณยทัตได้กล่าวถึงผลงานช้ินน้ีไว้
ท้ายเล่มหนังสือรวมบทกวีไม่มีหญิงสาวในบทกวี(2553 : 111-112) ได้ว่า “มันคือความคิดที่ถูกตีแผ่
ออกมาด้วยฝีมือเชิงการประพันธ์และส านึกแห่งการใคร่ครวญอันเต็มไปด้วยภาพพจน์ที่ไหวสะท้านของ
เจตจ านง...มันคือความยากที่ถูกปรุงแต่งด้วยวิธีแห่งประพันธุกรรมที่ถูกยึดพยุงด้วยเจตนาของความงาม
แห่งการด ารงอยู่” ซึ่งแสดงให้เห็นถึงลีลาของกวีที่สามารถใช้ภาษาเป็นเครื่องมือในการถ่ายทอดความคิด
ออกมา จนท าให้กวีนิพนธ์เล่มน้ีมีความน่าสนใจและได้รับรางวัล 
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  นอกจากน้ีบทกวีในหนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวี ยังมีความน่าสนใจในการถ่ายทอดเรื่องราว
ภาพสะท้อนของสังคมได้อย่างน่าสนใจ ยกตัวอย่างส่วนหน่ึงจากบทกวีที่เป็นภาพสะท้อนความไม่สงบของ
สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ผ่านค าพูดของเด็กน้อยในบทกวีที่มีช่ือว่า “สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิด
ไหมหนอ” 

โอ้ แม่จ๋า  
สีเหลืองแปลบปลาบปนแดงก่ าฉาน  
มันคือระเบิดประลัยกัลป์โปรยปราย  
ลงมาบนแผ่นดินของเราใช่ไหม  
ต้นองุ่นในไร่จะโดนเพลิงเผาวอดไหมหนอ  
และสวนส้มที่ก าลังออกผลดก 
จะทันสุกกินในเดือนเราะมะฏอนอันจ าเริญไหมหนอ  
นกกระจาบสีครามซึ่งชอบเกาะที่ก่ิงมะกอกจะตายไหมนะ 
น้ าพุอันพิศุทธ์ิกลางสวนของเราจะเหือดแห้งไหมหนอ  
ดอกตะบองเพชรสีแดงจะเหี่ยวเฉาด้วยไหมหนอ 
โรงเรียนของหนูจะโดนถล่มทลายไหม  
พรุ่งน้ีคุณครูจะได้มาสอนวิชาจริยธรรมไหม 
ท้องฟูาของเราจะแดงและร้อนเป็นเพลิงแบบน้ีตลอดไปหรือ 
โอ้ แม่จ๋า  
สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ  
ชิงช้าสวรรค์ของหนูจะถูกรถถังยิงไหม  
ห้องสมุดที่มีหนังสือนิทานอาหรับพันหน่ึงทิวาราตรี  
บทกวีรุไบยาตของโอมาร์ คัยยาม  
และสมุดภาพเขียนของเพื่อนเพื่อนหนูจะโดนบดขย้ีไหมหนอ 

(ซะการีย์ยา อมตยา, 2553 : 66) 

 จากบทกวีนิพนธ์น้ีจะเห็นได้ถึงการเล่าเรื่องผ่านภาษาที่มีท าให้ผู้อ่านสามารถรับรู้และเข้าใจ
ถึงเจตนาของกวีที่ต้องการสะท้อนความรุนแรงที่ไม่รู้ว่าจะส้ินสุดเมื่อใด ผ่านการใช้ภาษาในกวีนิพนธ์ไร้
ฉันทลักษณ์ รวมไปถึงบทกวีอ่ืนๆ ในหนังสือเล่มน้ีก็ถูกแฝงไปด้วยเจตนาที่ต้องการจะสะท้อนแนวคิดต่างๆ 
ของกวีมีต่อสังคมออกมาได้อย่างงดงาม ด้วยเหตุน้ีจึงท าให้ผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษาวัจนลีลาการใช้ภาษาใน
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กวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา กวีนิพนธ์ที่ได้รับรางวัล
วรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเย่ียมแห่งอาเซียน(ซีไรต์) 

วัตถุประสงค์ของโครงการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาลักษณะวัจนลีลาในกวีนิพนธ์ หนังสือเรื่อง “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ในด้านการใช้

ค า ด้านการใช้ประโยค และด้านการใช้ภาพพจน์ 
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บทท่ี 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกวีนิพนธ์ 
 
2.1 ความหมายของกวนีพินธ์ 
       คณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร(2555 : 3) ได้
กล่าวถึงความหมายของกวีนิพนธ์ว่าเป็นงานเขียนบันเทิงคดีประเภทหน่ึงที่มีการสร้างสรรค์ความงามด้วย
ตัวอักษร เสียง จังหวะ ล าน า ใช้ถ้อยค าน้อยแต่กินความมาก หรืออาจส่ือสารเป็นสัญลักษณ์แทนบางส่ิง
บางอย่างมีจินตนาการและความสะเทือนใจสูง มีการใช้ถ้อยค าอย่างมีลักษณะเฉพาะ มีลักษณะตายตัวใน
ด้านจ านวนค า หรืออาจยืดหยุ่น ไม่ก าหนดแน่นอน แต่ก็พอจะมองเห็นการวางกรอบการแต่งที่เป็น
รูปแบบเฉพาะต่างจากงานเขียนทั่วไป 

 นพพร ประชากุล(2552 : 225) กล่าวว่า “กวีนิพนธ์คือ วรรณกรรมประเภทหน่ึงที่กระตุ้นให้
ผู้อ่านเพ่งพินิจเน้ือความแต่ละจุดที่เรียงรายไปด้วยจินตภาพอย่างแช่มช้า” 

 สรุปได้ว่า กวีนิพนธ์ หมายถึง วรรณกรรมร้อยกรองประเภทหน่ึงที่มีทั้งแบบมีฉันทลักษณ์
หรือไม่มีฉันทลักษณ์ เป็นงานเขียนที่เน้นการใช้ภาษาอย่างสร้างสรรค์ อย่างละเมียดละไมให้เห็นภาพ เพื่อ
กระตุ้นให้ผู้อ่านได้เกิดการคิด 

2.2 รูปแบบของกวนีิพนธ ์
 คณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร(2555 : 4) ได้แบ่งไว้ 

2 รูปแบบ คือ  
 1. ร้อยกรองแบบมีฉันทลักษณ์ เป็นงานประพันธ์ประเภทด้ังเดิม ที่เป็นงานร้อยกรอง

ที่ใช้ฉันทลักษณ์เป็นกรอบในการแต่ง ฉันทลักษณ์ที่ใช้มีทั้งฉันทลักษณ์ตามแบบแผนด้ังเดิมที่สืบทอดต่อกัน
มาได้แก่ ร่าย โครง ฉันท์ กาพย์ กลอน ซึ่งฉันทลักษณ์แต่ละประเภทน้ีก็ยังแยกชนิดย่อยออกไปได้อีก
จ านวนมาก และฉันทลักษณ์ท่ีดัดแปลงหรือประยุกต์ฉันทลักษณ์ขึ้นมาใหม่โดยอาศัยพื้นฐานจากกลายเป็น
ฉันทลักษณ์ชนิดใหม่ ในวรรณกรรมเรื่องหน่ึงๆ กวีอาจใช้ฉันทลักษณ์ชนิดเดียวหรืออาจใช้ฉันทลักษณ์
ต้ังแต่สองชนิดขึ้นไปผสมกันก็ได้ ส่วนในด้านการใช้ฉันทลักษณ์ในงานประพันธ์น้ีก็มีทั้งการประพันธ์
เคร่งครัดฉันทลักษณ์ตามข้อบังคับและการประพันธ์ที่ยืดหยุ่นไม่เคร่งครัดฉันทลักษณ์นัก แต่ก็เห็นได้ว่ายัง
อยู่ในกรอบกฎเกณฑ์ของฉันทลักษณ์ รวมถึงการแต่งที่เพิ่มเติมกฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์ในค าประพันธ์แต่
ละประเภทจนกลายเป็นการแต่งกลบทอีกหลากหลาย 
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 2. ร้อยกรองแบบอิสระจากกฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์(ไร้ฉันทลักษณ์ ) เรียกว่าการ
ประพันธ์รูปแบบใหม่เป็นรูปแบบการแต่งที่ไม่มุ่งเน้นการแต่งตามข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ แต่เป็นการมุ่ง
ใช้เสียงและจังหวะค า ตลอดจนใช้โวหารหรือภาพพจน์ในการส่ือสาร ถ้าจะมีการใช้สัมผัสก็อาจเป็นการใช้
สัมผัสที่ไม่มีการวางต าแหน่งค ารับส่งสัมผัสที่ตายตัว หรืออาจเป็นรูปแบบการวางถ้อยค าที่ไม่มีสัมผัสร้อย
กรองอิสระบางบทอาจผสมผสานการประพันธ์ร้อยแก้วเข้ากับการประพันธ์ร้อยกรอง ที่กล่าวว่ามีส่วนของ
การประพันธ์ร้อยแก้ว คือ เป็นการใช้ถ้อยค าอย่างอิสระโดยไม่ต้องค านึงถึงกรอบหรือกฎเกณฑ์ทางฉันท
ลักษณ์ ส่วนที่กล่าวว่ามีส่วนของการประพันธ์ร้อยกรอง คือ มีการจัดรูปแบบในลักษณะการประพันธ์ร้อย
กรอง เช่น การจัดวรรค การก าหนดจ านวนค า หรืออาจใช้สัมผัสนอกระหว่างวรรคเพียงแต่ไม่ก าหนดไว้ 
ร้อยกรองแบบอิสระจากกฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์น้ีได้แก่ กลอนเปล่าและวรรณรูป 

 2.1 กลอนเปล่า เป็นการประพันธ์รูปแบบใหม่อย่างหน่ึงของไทย โดนลักษณะค า
ประพันธ์กลอนเปล่าไทยรับอิทธิพลมาจากตะวันตกค าประพันธ์ที่มีลักษณะกลอนเปล่ามี 2 ชนิดได้แก่ 
Blank Verse และ Free Verse 

 2.1.1 Blank Verse 
  เป็นค าประพันธ์ที่บังคับเสียงหนักเบาและจ านวนกลุ่มพยางค์ ที่มี

เสียงหนักเบาในแต่ละบรรทัดจะมี 5 คู่ รวมเป็น 10 พยางค์ ในค าประพันธ์ตะวันตกเรียกว่าเป็นแบบ 
Lambic pentameter ไม่ก าหนดความยาวในแต่ละบทและไม่บังคับสัมผัส 

 .2.1.2 Free Verse 
 เป็นค าประพันธ์ชนิดหน่ึงที่เขียนเป็นบรรทัดๆ แบบค าประพันธ์ร้อย

กรองทั่วไป แต่ความส้ันยาวของแต่ละบรรทัดไม่สม่ าเสมอกัน ไม่มีการก าหนดเสียงหนักเสียงเบาของกลุ่ม
พยางค์เป็นรูปแบบที่แน่นอน และจะมีสัมผัสหรือไม่ก็ได้ 
 2.2 วรรณรูป คือ การประพันธ์รูปแบบหน่ึงที่ใช้ตัวหนังสือประกอบกันเป็น
รูปภาพ เพื่อส่ือความหมายของเน้ือหาในงานน้ัน ค าว่า วรรณรูปบัญญัติศัพท์ภาษาไทยมาจาก
ภาษาอังกฤษว่า Concrete poetry ก่อนหน้าน้ันมีผู้ใช้ค าภาษาไทยค าอ่ืนเรียกผลงานเดียวกวีนิพนธ์
รูปธรรม งานประเภทน้ีจัดเป็นกวีนิพนธ์ที่มีอิสระในด้านรูปแบบและต้องอาศัยความคิดสร้างสรรค์ของ
ผู้สร้าง 

2.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกวีไร้ฉันทลกัษณ์ 
 2.3.1 ความหมาย 
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  รื่นฤทัย สัจจพันธ์ุ(2541 : 243) ให้ค าจ ากัดความกลอนเปล่าว่า เป็นค าประพันธ์ที่ไม่มี
ข้อบังคับทางฉันทลักษณ์เหมือนอย่างบทกวีนิพนธ์ทั่วไปที่แต่งด้วยฉันทลักษณ์ในรูปแบบต่างๆ ไม่ว่าจะ
เป็นกลอน โครง กาพย์ฯลฯ นอกจากน้ีแล้ว ค าว่ากลอนเปล่ายังมีช่ือเรียกอ่ืนๆ ได้อีก เช่น กลอนไร้ฉันท
ลักษณ์ กลอนเปลือย เรียงร้อยถ้อยค า ค าร้อย เป็นต้น ช่ือที่มีการเรียกว่า กลอน อยู่น้ันแสดงให้ทราบว่า
เป็นบทประพันธ์ที่ไม่ใช่ค าประพันธ์ประเภทร้อยแก้ว ส าหรับช่ือที่ไม่ได้ถูกเรียกว่ากลอนน้ัน แสดงให้เห็นถึง
ลักษณะของการเขียนที่ใช้ค ามาร้อยเรียงที่ไม่เหมือนกลอน แต่เป็นการน าค ามาเรียบเรียงเพื่อให้เกิดลีลา
และจังหวะ 

 กีรติ ธนะไชย(2554 : 17) ระบุว่ากลอนเปล่า เป็นค าประพันธ์ที่พัฒนามาจาก แบลงค์เวอร์ส
(Blank Verse) หรือฟรีเวิร์ส(Free Verse) ของตะวันตก เป็นกลอนในวรรณคดีอังกฤษที่ไม่มีการสัมผัสค า
แต่มีการเน้นเสียงในลักษณะ Iambic Pentameter คือ 1 บาท แบ่งเป็น 5 จังหวะ จังหวะละ 2 พยางค์ 
พยางค์แรกเสียงเบา(ลหุ) พยางค์หลังเสียงหนัก(ครุ) กลอนเปล่าได้กลายเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญของกวี
นิพนธ์ประเภทบรรยายโวหารยาวๆ รวมทั้งงานด้านปรัชญาและการละคร นับต้ังแต่กลางศตวรรษที่ 16 
เป็นต้นมาคณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร(2555 : 4) ได้กล่าวถึง 
ร้อยกรองแบบอิสระจากกฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์(ไร้ฉันทลักษณ์) เรียกว่าการประพันธ์รูปแบบใหม่เป็น
รูปแบบการแต่งที่ไม่มุ่งเน้นการแต่งตามข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ แต่เป็นการมุ่งใช้เสียงและจังหวะค า 
ตลอดจนใช้โวหารหรือภาพพจน์ในการส่ือสาร ถ้าจะมีการใช้สัมผัสก็อาจเป็นการใช้สัมผัสที่ไม่มีการวาง
ต าแหน่งค ารับส่งสัมผัสที่ตายตัว หรืออาจเป็นรูปแบบการวางถ้อยค าที่ไม่มีสัมผัสร้อยกรองอิสระบางบท
อาจผสมผสานการประพันธ์ร้อยแก้วเข้ากับการประพันธ์ร้อยกรอง ดังน้ันกวีไร้ฉันทลักษณ์จึงหมายถึงค า
ประพันธ์ที่มีรูปแบบเฉพาะในเรื่องของฉันทลักษณ์ที่ไม่มีข้อบังคับ เป็นค าประพันธ์ที่ก่ ากึ่งร้อยแก้ว ที่
น าเอาค ามาเรียงร้อยกันให้เกิดเป็นลีลาและจังหวะ ไม่เน้นลักษณะสัมผัสของค า และจะให้ความหมายไป
ตามความต้องการของผู้แต่ง ฉะน้ันผู้แต่งจึงจ าเป็นที่จะต้องพิถีพิถันในการใช้ค าในการให้ความหมายและ
จัดจังหวะให้มีลักษณะคล้ายกลอนซึ่งได้รับอิทธิพลมาจากตะวันตก 

 2.3.2 ความเป็นมาของกวีไร้ฉันทลักษณ์ 
 รื่นฤทัย สัจพันธ์ุ(2541 : 497-498) กล่าวว่า ผู้ที่น าค าประพันธ์ Blank Verse มาแต่งเป็น
ภาษาไทยเป็นครั้งแรกคือพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อทรงแปลบทละครเช็คสเปียร์มา
เป็นภาษาไทยได้แก่พระราชนิพนธ์แปลเรื่องโรเมโอและจูเลียส เรื่องเวนิชวานิส และเรื่องตามใจท่าน โดย
ทรงใช้ค าประพันธ์หลายชนิดให้เหมาะสมตามต้นฉบับ ในส่วนที่เช็คสเปียร์ได้ใช้ค าประพันธ์ประเภท 
Blank Verse พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเลือกให้ช่ือภาษาไทยว่า “กลอนเปล่า” โดย
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ทรงเลือกใช้กลอนแปดเพราะเป็นค าประพันธ์ที่มีลักษณะใกล้เคียงกัน และในเรื่องโรเมโอและจูเลียส
พระองค์ทรงประดิษฐ์ค าประพันธ์ขึ้นใหม่ให้มีลักษณะใกล้เคียงกับ Blank Verse แต่ไม่ก าหนดเสียงหนัก
เบาเหมือนร้อยกลองตะวันตก โดยทรงเพิ่มการสัมผัสพยางค์ท้ายของวรรคเป็นคู่ๆ และส่งสัมผัสไปยัง
พยางค์ที่ 5 ของวรรคถัดไป ตลอดจนทรงใช้เครื่องหมายวรรคตอนตามแบบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในค า
ประพันธ์ด้วย ดังตัวอย่างกลอนเปล่าของพระบาทพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในโรเมโอและจูเลียส 

 นามเธอเท่าน้ันหนอท่ีนับว่าเป็นศรี, 

 เธอเป็นตัวเธอน่ี, มิใช่มอนตะคิวนา 

 ใดเป็นมอนตะคิวไม่ใช่หัตถ์หรือบาทา, 

 หรือแขน, หรือใบหน้า, หรืออวัยวะใด 

 ที่เป็นบุรุษเป็นนามอ่ืนเถิกเป็นไร 

 นามน้ันส าคัญไฉนที่เราเรียกกุหลาบน้ัน 

 แม้เรียกว่าอย่างอ่ืนก็หอมรื่นอยู่เหมือนกัน, 

 โรเมโอก็ฉันน้ัน, แม้โรเมโอมิใช่นาม      
   (โรเมโอและจูเลียส, อ้างถึงใน รื่นฤทัย สัจจพันธ์, 2541 : 499) 
 ส่วน Free Verse รื่นฤดี สัจจพันธ์(2541 : 500) ได้สันนิษฐานว่าผู้ที่แต่งกลอนเปล่าแบบ 
Free Verse เป็นคนแรก คือ ราชรังรอง (นามปากกาของ รัตนะ ยาวะประภาษ) เป็นกลอนเปล่าที่ไม่มี
ลักษณะบังคับใดๆ เลย กลอนเปล่าบทแรกช่ือว่า “แด่ความสวยและส่ิงที่ส้ินไป” ลงพิมพ์ในคอลัมน์ขอบ
กรุงหนังสือชาวกรุง ฉบับเดือนเมษายน พ.ศ. 2512 และหลังจากน้ันมาได้มีผู้นิยมแต่งกลอนเปล่าแบบน้ี
กันอย่างแพร่หลาย 

 ตัวอย่างกลอนเปล่าของจาง แซ่ต้ัง ซึ่งเป็นกวีที่ นิยมสร้างผลงานกวีนิพนธ์ในรูปแบบกลอน
เปล่าจากบทที่ช่ือว่า ง่วงบนอกพ่อแม่ พิมพ์ในหนังสือรวมกวีนิพนธ์ วันใหม่ บางบทของ “บทกวีพ่อกับ
แม่” พ.ศ. 2511 - 2529 ของจ่าง แซ่ต้ัง 

  ง่วงบนอกพ่อแม่ 

 ยามที่ลูกง่วง ง่วงบนอกพ่อแม่ 

 บนอกพ่อแม่หลับสบาย 
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 ความสงบเงียบสงัด ที่น่ัน 

 มีแต่พ่อแม่ดูแลตลอดเวลา 

 สายน้ าเมตตาของพ่อแม่หล่ังไหลอยู่ตลอดเวลา 

 อากาศท่ีน้ันมีแต่ความกรุณาของพ่อแม่ 

 ดอกไม้ที่น่ันหอมตลอดวัน 

 ได้แมกไม้ร่มเย็นสบาย 

 เงาร่มเย็นของแมกไม้ส่ันไกวตลอดเวลา 

 เสียงลมโชยของที่น้ัน 

 มีเสียงร้องล าน าของพ่อแม่อยู่ใกล้ แล้วก็ไกลออกไป 

 ค่อยค่อยหายลับไป 

 แล้วเสียงน้ันก็ย้อนกลับมาอีก อย่างน้ี 

 อยู่ตลอดเวลา 

 ที่น่ันมีแต่ความอ่ิมอยู่ตลอดเวลา 

 ไม่ต้องเติมความอ่ิมแล้ว ลูกหลับสบาย 
 (จ่าง แซ่ต้ัง อ้างถึงใน รื่นฤทัย สัจจพันธ์, 2541 : 501) 

 ดังน้ัน จึงเห็นได้ว่าลักษณะของกลอนประเภทน้ีได้รับอิทธิพลมาจากตะวันตก ผ่านลักษณะ
งานวรรณกรรมที่เป็นการแปล จึงท าให้เรามีกลอนที่มีลักษณะไร้ฉันทลักษณ์ที่อิสระจากการวางรูปแบบ 
แต่ยังคงมีความงดงามของภาษาให้เกิดขึ้นในวงการกวีนิพนธ์ไทยมาจนถึงปัจจุบัน  

2.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวัจนลีลา 
 2.4.1 ค านิยามของค าวัจนลีลา 
 มีผู้ให้นิยามความหมายของค าว่า วัจนลีลาไว้ ดังน้ี 

 ‘วัจนลีลา’ เป็นศัพท์บัญญัติแทน ‘style’ แต่เดิมใช้ค าว่า ‘ท่วงท านองที่แสดงออก’ หรือ 
‘ท่วงท านอง’  เสฐียรโกเศศ อธิบายค าว่า ท่วงท่าที่แสดงออกเฉพาะบุคคลว่า “คือปัญญา ความรู้และ
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ความนึก ฝีมือทางเทคนิคและนิสัยใจคอของกวีหรือศิลปินที่ไหลเล่ือนเข้าไปสู่ในรูปซึ่งเป็นวรรณกรรมและ
ศิลปกรรม โดยตนเองแทบจะไม่รู้สึกตัว” (พระยาอนุมานราชธน, 2515 : 142) 

 อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ(2544 : 148) ได้อธิบายความหมายของค าว่าวัจนลีลาว่า “วัจนลีลา 
(Style) หมายถึง รูปแบบการใช้ภาษาแบบใดแบบหน่ึงซึ่งแตกต่างจากการใช้ภาษาแบบอ่ืนเน่ืองจากมี
ปริบทหรือ สถานการณ์การใช้ภาษาที่แตกต่างกัน” 

 ราชบัณฑิตยสถาน(2546 : 1017) ได้ให้ค าจ ากัดความของสไตล์(Style) หรือ ลีลา “ลีลา 
หมายถึง ท่วงท านอง เช่น ลีลาการพูด ลีลาการเขียน; การเลือกสรรฉันท์หรือแบบประพันธ์ให้เหมาะแก่
ข้อความของเรื่อง เช่น ลีลาการประพันธ์” 

 กาญจนา นาคสกุล(2524 : 178) กล่าวว่า สไตล์ (style) คือท่าทีการแสดงออกเป็นแนวถนัด
ของนักเขียนคนหน่ึงๆ ซึ่งอาจจะเกิดขึ้นโดยจงใจ หรืออาจไม่จงใจก็ได้ การเล่นค า เล่นเสียง รูปประโยค
และการใช้ส านวนโวหารถือได้ว่าเป็นเรื่องของท่วงที การแสดงออกโดยตรง 

 สรุปได้ว่าวัจนลีลา(style) หมายถึง ศิลปะการใช้ภาษาในการประพันธ์วรรณกรรม ซึ่งเป็น 
ลักษณะเฉพาะของนักเขียนแต่ละคน ตามบุคลิกภาพ ความรู้ ความคิดและประสบการณ์ของนักเขียน ที่
สังเกตได้จากการเรียบเรียงถ้อยค าที่ต่อเน่ืองและมีความสัมพันธ์กันอย่างสละสลวย 

 2.4.2 การวิเคราะห์วัจนลีลา 
 มาร์ติน โจส เป็นผู้ที่รู้จักกันดีในเรื่องของวัจนลีลา เพราะเป็นผู้ที่ท าการวิจัยเกี่ยวกับวัจนลีลา
ในภาษาอังกฤษ และได้เขียนหนังสือเรื่อง The Five Clocks เป็นการวิเคราะห์เห็นความแตกต่างของวัจน
ลีลา 5 ระดับในภาษาอังกฤษ โดยเรียงล าดับจากวัจนลีลาที่ จากทางการมากที่สุดไปยังวัจนลีลาที่เป็น
ทางการน้อยที่สุด (Joos, 1961 : 11-18 แปลโดย อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ, 2545 : 76-78) สามารถสรุปได้
ดังต่อไปน้ี   
  1. Frozen style (วัจนลีลาตายตัว)  
 2. Formal style (วัจนลีลาเป็นทางการ) 
  3. Consultative style (วัจนลีลาหารือ) 
  4. Casual style (วัจนลีลาเป็นกันเอง) 
  5. Intimate style (วัจนลีลาสนิทสนม)   

 แนวคิดเรื่องวัจนลีลาทั้ง 5 ที่สามารถน ามาประยุกต์ใช้ในภาษาไทยได้ โดยก าหนดการใช้ตาม
สถานการณ์ ดังน้ี   
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   1. วัจนลีลาตายตัว คือ รูปแบบของภาษาที่ใช้พูดกับบุคคลที่เป็นที่เคารพสักการะสูงสุด 
เช่น พระมหากษัตริย์ และใช้ในกาลเทศะที่ศักด์ิสิทธ์ิ เช่น ในพิธีทางศาสนา หรือที่เป็นพิธีการมากๆ ใน
ศาล ในที่ประชุมสภา เป็นต้น  

 2. วัจนลีลาเป็นทางการ คือ รูปแบบของภาษาที่ใช้ในโอกาสส าคัญใช้พูดกับบุคคลที่สูง
กว่าและใช้พูดเรื่องส าคัญ ซึ่งผู้พูดมีความเอาจริงเอาจัง เช่น การเขียนบทความวิชาการ การกล่าวสุนทร
พจน์ การบันทึกรายงานการประชุม การเขียนจดหมายราชการ ลักษณะเด่นของภาษาในวัจนลีลาน้ีไม่
อลังการและตายตัวเท่าวัจนลีลาตายตัวแต่ก็มีรูปแบบที่ซับซ้อนและสมบูรณ์ตามกฎทาง ไวยากรณ์ของ
ภาษาไทย   

 3. วัจนลีลาหารือ คือ รูปแบบของภาษาที่ใช้ในการติดต่อธุรกิจ การงาน การซื้อขายใน
ชีวิตประจ าวัน รวมทั้งการประชุมปรึกษาหารืออย่างไม่เป็นทางการ ผู้พูดมีความจริงจังน้อยกว่าในวัจน
ลีลาเป็นทางการ แต่ก็มากกว่าในวัจนลีลาเป็นกันเอง ลักษณะด้านภาษาของวัจนลีลาหารือมีโครงสร้างที่
หลวมกว่าและไม่สมบูรณตามกฎไวยากรณ์  

 4. วัจนลีลาเป็นกันเอง เป็นรูปแบบของภาษาที่ใช้พูดในโอกาสที่ไม่เป็นทางการไม่มี
พิธีรีตอง เช่น ที่งานเล้ียง โรงอาหาร สนามเด็กเล่นฯลฯ ใช้พูดกับบุคคลที่เท่าเทียมกันหรือคุ้นเคย
พอสมควร ผู้พูดจะรู้สึกสบายๆ ไม่ตึงเครียด ลักษณะของภาษามีข้อสังเกตได้ คือ มีการออกเสียงไม่ชัดเจน 
มีการกร่อนค าหรือใช้ค าย่อ มีการใช้ค าสแลง และค าลงท้าย รูปประโยคไม่ซับซ้อนและมีการละประธาน 
มากกว่าในวัจนลีลาหารือ    

 5. วัจนลีลาสนิทสนม คือ รูปแบบของภาษาที่ใช้พูดเฉพาะกับคนที่มีความสนิทสนมที่สุด 
เช่น บุคคลในครอบครัว ระหว่างพี่น้อง สามีภรรยา ใช้พูดเรื่องส่วนตัวหรือเรื่องที่รู้กันอยู่อย่างดีในคู่
สนทนา 

 Leech and Short กล่าวว่า การศึกษาวัจนลีลาเฉพาะบุคคลเน้นศึกษาลักษณะเด่น
ของภาษาที่กวีใช้โดยวิเคราะห์การใช้ภาษา 4 ระบบ ได้แก่ ระบบค า (Lexical Categories) ระบบ
ไวยากรณ์ (Grammatical Categories) ระบบอลังการ (Figure of Speech) และบริบทและสัมพันธภาพ 
(Context and Cohesion)  (Leech and Short, 1981 : 38-39 อ้างถึงใน ธเนศ เวศร์ภาดา, 2533 : 
74)   

 อรจิรา โกลากุล (2549 : 14) ได้รวบรวมเกณฑ์การวิเคราะห์วัจนลีลาออกเป็นหมวดหมู่ 3 
ระดับดังน้ี 
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 1. ระดับไวยากรณ์  
 1.1 ประโยค 
 1.1.1 โครงสร้างประโยคตามหลักไวยากรณ์ ได้แก่ ประโยคความเดียว ประโยค
ความรวม ประโยคความซ้อน 
  1.1.2 โครงสร้างประโยคตามหลักวัจนลีลา ได้แก่ การวางประโยคหลวม 
ประโยคกระชับ ประโยคสมดุล 
 1.2 รูปแบบประโยคลักษณะต่างๆ เช่น การกลับประโยค (Inversion) การวาง
ประโยคคู่ขนาน 
 1.3 การเรียงล าดับค าในประโยคและการวางต าแหน่งส่วนขยาย เช่น ต าแหน่งของ
ค าคุณศัพท์และค าวิเศษณ์ การใช้อนุประโยค การเชื่อมความและการซ้อนความ การใช้นามวลีและ
กริยาวลี 
 1.4 การเรียงข้อมูล การก าหนดจุดเน้นและจุดสนใจ การแบ่งย่อหน้า ความยาวของ
ย่อหน้าและความยาวของประโยค 
 1.5 การใช้เครื่องหมายวรรคตอน 
 2. ระดับความหมายและค าศัพท์ 
 2.1 ความหมายตรงและความหมายแฝง 
 2.2 การใช้ค ารูปธรรมและค านามธรรม 
 2.3 ความยาวและโครงสร้างประโยค 
 2.4 ระดับภาษาเป็นภาษาทางการหรือไม่เป็นทางการ มีการใช้ค าสแลงหรือไม่เป็น
ภาษามาตรฐานหรือไม่มาตรฐาน 
 2.5 ลักษณะทางภาษาอ่ืนๆ เช่น เป็นภาษาโบราณ ภาษาวรรณกรรม ภาษาทั่วไป
หรือภาษาปาก มีการเกล่ือนค า ประดิษฐ์ถ้อยค าให้วิจิตรบรรจงหรือใช้ค าซ้ าซากบ้างหรือไม่ 
 2.6 การเปล่ียนแปลงระดับค าภายในตัวบท 
 2.7 การใช้ภาพพจน์ อุปมาอุปมัย การเล่นค า การซ้ าค า 
 3. ระดับหน่วยย่อยภายในค า 
 3.1 สัมผัสอักษร สัมผัสสระ การเลียนเสียงธรรมชาติ 
 3.2 จังหวะ รูปแบบการหยุด การเน้นเสียง ระดับเสียงสูงต่ า 
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 จาการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องในการศึกษาครั้งน้ีผู้ วิจัยจะใช้เกณฑ์ ของ มาร์ติน โจส ใน
การศึกษาวิเคราะห์วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของ ซะการีย์ยา อมตยา 

2.5 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาษา 
 2.5.1 เอกสารที่เกี่ยวกับการใช้ค า 
 ราชบัณฑิตยสถาน(2542 : 248) ได้ให้ความหมายของค า ว่า ค า คือ เสียงพูด, เสียงที่เปล่ง
ออกมาครั้งๆ หน่ึง, เสียงพูดหรือลายลักษณ์อักษรที่เขียนหรือพิมพ์ขึ้นเพื่อแสดงความคิด โดยปกติถือว่า
เป็นหน่วยที่เล็กที่สุดซึ่งมีความหมายในตัว, ใช้ประกอบหน้าค าอ่ืนมีความหมายเช่นน้ัน เช่น ค านาม 
ค ากริยา ค าบุพบท, พยางค์ซึ่งเป็นส่วนย่อยของวรรคหรือบาทในฉันท์, แต่ละพยางค์ถือว่าเป็นค าหน่ึง, 2 
วรรคของค ากลอนลักษณะนามของเสียงพูด เช่น พูด ค าหน่ึง, ลักษณะนามบอกการเลือกสรรค า เป็น
วิธีการหาค ามาใช้เขียนวรรณกรรม ผู้แต่งบางคนอาจจะใช้รูปศัพท์ง่ายๆ ส้ันๆ และมีความหมายตรงกับ
พจนานุกรม ผู้แต่งบางคนกลับนิยมใช้รูปศัพท์ที่มีลักษณะเฉพาะตัว ที่เป็นศัพท์สูงๆ หรือนิยมแฝง แทรก
ความหมายพิเศษในถ้อยค านอกเหนือจากความหมายในพจนานุกรม  เพื่อท าให้ผู้อ่านต้องคิดหา
ความหมายโดยนัยของค าน้ันๆ 

 เปล้ือง ณ นคร (2517 : 10) เสนอแนะหลักสังเกตการณ์ใช้ค าในงานประพันธ์ ไว้พอสรุปได้
ดังน้ี   

 1. จงพยายามหาค าท่ีตรงกับความหมายที่ต้องการ  
 2. จงใช้ค าที่คนส่วนมากควรจะเข้าใจ 
 3. พึงหลีกเล่ียงค าต่างประเทศ  
 4. พึงใช้ค าสามัญเว้นค าศัพท์เฉพาะ  
 5  พึงใช้ค าส้ันๆ เว้นค าที่ยืดยาว 
 6. อย่าใช้ค าฟุุมเฟือยโดยไม่จ าเป็นหรือไม่ให้ความหมายอันใดเพิ่ม 
 7. เมื่อจะใช้ศัพท์บาลี สันสกฤต ควรรู้ความหมายของค าน้ันให้แน่นอนเสียก่อน 

 ช านาญ รอดเหตุภัย (2519 : 68-78) ได้กล่าวถึงประเภทของค าเพื่อจะได้ใช้ได้อย่างเหมาะสม 
ดังน้ี   

 1. ค าท่ีมีความหมายตรง (Denotation) หมายถึง ค าที่มีความหมายตรงตาม
พจนานุกรม ซึ่งเป็นความหมายที่ใช้กันเป็นปกติในชีวิตประจ าวันของคนทั่วๆ ไป เช่น   
 กิน หมายความว่า เคี้ยวกลืน กลืน 
 อนุ หมายความว่า น้อย ตาม ภายหลัง 
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 เฆี่ยน หมายความว่า ตีด้วยไม้เรียว เป็นต้น   
 ค า ความหมายโดยตรง เหมาะที่จะใช้ในงานเขียนระดับที่เป็นแบบแผน ที่ต้องกล่าว
อย่างตรงไปตรงมา 
 2. ค าที่มีความหมายโดยนัย (Connotation) หมายถึง ความหมายที่แฝงอยู่เป็น
ความหมายที่เกิดจากสัมพันธภาพ  คือต้องมีบริบทเป็นเครื่องก ากับและจะชวนให้คิดถึงความหมาย อย่าง
อ่ืนนอกเหนือไปจากความหมายปกติ เช่น   
     กิน หมายความว่า โกง เช่น กินจอบกินเสียม 
      อนุ หมายความว่า เมียน้อย  
      เฆีย่น หมายความว่า เอาชนะได้ส าเร็จหรือขับขี่ด้วยความเร็ว 
 3. ค าแสดงอารมณ์ หมายถึง ค าที่เป็นเสียงอันเกิดจากอารมณ์สะเทือนใจของมนุษย์ 
เช่น โธ่ โธ่เอ๋ย อนิจจา เฮ้อ เฮ้ยฯลฯ ค าประเภทน้ีมีอยู่ในระดับปากจึงเหมาะกับงานเขียนที่เกี่ยวข้องกับ
บันเทิงคดีต่างๆ 

 4. ค าเลียนเสียงธรรมชาติ เช่น หวือ หวอ ปึง ปัง เพล้ง เปรี้ยง เผละ ผัวะฯลฯ ค า
เหล่าน้ีให้ความรู้สึกที่สมจริง ช่วยให้เกิดความรู้สึกนึกคิดและกระตุ้นให้เกิดจินตภาพ(Image) เหมาะ
ส าหรับงานเขียนที่ต้องการภาษาระดับกึ่งแบบแผนและภาษาปาก    

 5. ค ามีศักด์ิ หมายถึง ค าที่ให้ความรู้สึกสูงส่งกว่าค าธรรมดาทั่วๆ ไปรวมทั้งค าราชา
ศัพท์โปรดสังเกตตัวอย่างดังต่อไปน้ี   

      ค าธรรมดาหรือค าตลาด   ค ามีศักด์ิ 
                                 ตีน              เท้า พระบาท   

 6. ค ารูปธรรม หมายถึง ค าที่ให้ความหมายและความเข้าใจในทางรูปร่างหรือในทางที่
สัมผัสได้ด้วยประสาทท้ัง 5 คือ ตา หู จมูก ล้ินและกาย เช่น 

     ค าท่ีรับได้ทางประสาทตา เช่น สูง ต่ า ด า ขาวฯลฯ  
     ค าท่ีรับได้ทางประสาทหู เช่น เปรี้ยง ปัง เผละฯลฯ 
     ค าท่ีรับได้ทางประสาทจมูก เช่น หอม เหม็น ฉุน สาบฯลฯ 
     ค าท่ีรับได้ทางประสาทล้ิน เช่น เปรี้ยว หวาน มัน เค็มฯลฯ 
     ค าท่ีรับได้ทางประสาทกาย เช่น ร้อน เย็น หยาบ กระด่างฯลฯ 
 7. ค านามธรรม หมายถึง ค าที่ให้ความหมายทางความคิดหรือเป็นค าที่รับความหมาย 

ได้ทางประสาทท่ี 6  คือ ทางใจ เช่น ความดี ความช่ัว สวย เลว อร่อย รัก เกลียด ชอบ ชัง ไกล ใกล้ บาป 
บุญ คุณ โทษ เป็นต้น 
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 8. ศัพท์บัญญัติหรือศัพท์เทคนิค(Technical term) เป็นค าที่สร้างขึ้นมาใหม่เพื่อใช้ใน
กิจการอย่างใดอย่างหน่ึง ในระยะแรกที่บัญญัติขึ้นมาหากไม่ได้รับความนิยมก็จะเลิกไปในที่สุด แต่หากคน
พากันใช้ตามก็อาจกลายเป็นศัพท์ทั่วๆ ไปได้ 

 9. ค าเฉพาะกลุ่ม หมายถึง ค าที่บุคคลแต่ละกลุ่มคิดขึ้นใช้กันภายในกลุ่มของตน 
สามารถส่ือความหมายเข้าใจได้ดีเฉพาะคนในวงการเดียวกันเท่าน้ันคนอื่นๆ มักจะไม่เข้าใจ นอกจากต้ังใจ
ศึกษาเป็นพิเศษเท่าน้ัน เช่น   

     ค าเฉพาะกลุ่มหญิงบางประเภท ท าประตู รับแขก  
     ค าเฉพาะกลุ่มนิสิตนักศึกษา โดด ไทร์ สายบัว ร่มไม่กลาง เป็นต้น 
 10. ค าสแลง (Slang) หมายถึง ค าท่ีใช้ให้วิปลาสคลาดเคล่ือนไปจากปกติในด้านใดด้าน

หน่ึง ซึ่งอาจจะเป็นด้านเสียง การเขียนและความหมาย 
 11. ค าภาษาตลาด(Colloquial) หมายถึง ค าที่เป็นภาษาพูดของคนทั่วๆ ไป โดยไม่

ค านึงถึงความถูกต้องหรือความเหมาะสม แต่สามารถส่ือความหมายกันได้อย่างดี เช่น โรงพัก เมียน้อย ลุ้น 
เป็นต้น 

 12. ค าต่ าหรือค าหยาบ เช่น ค าด่า ค าสบถสาบานและค าเสียดสีที่ส่อไปในทางหยาบ
คาย ค าประเภทน้ีไม่เหมาะสมที่จะน าไปใช้ไม่ว่าจะเป็นการพูดหรือการเขียน ผู้เขียนบางคนมีความ
ประสงค์ที่จะใช้ค าหยาบเพื่อให้มีรสชาติถึงบทบาทย่ิงขึ้น  และได้พยายามหลีกเล่ียงไม่เขียนออกมาตรงๆ 
เช่น ไอ้ฉิบห...เหี้ย... แม่งมึงนะซี เป็นต้น 

 13. ค าภาษาถิ่น(Dialect and provincial) หมายถึง ค าที่ใช้กันตามท้องถิ่นต่างๆ ซึ่งมี
ลักษณะที่แตกต่างไปจากภาษากลาง อันเป็นภาษามาตรฐานของชาติ 

 14.ค าภาษาต่างประเทศ(Foreign word) ภาษาไทยในปัจจุบันมีค าจาก
ภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนอยู่ด้วยเป็นจ านวนมาก เช่น ภาษาจีน ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต ภาษา
เขมร ภาษาโปรตุเกส ภาษาเปอร์เซีย ภาษาชวามลายู ภาษาอังกฤษฯลฯ ค าจากภาษาเหล่าน้ีบางค าเข้ามา
อยู่ในประเทศไทยเป็นเวลานานจนดูเสมือนเป็นค าไทยและไม่สามารถหาค าไทยที่เหมาะสมมาใช้แทนได้ใน
กรณเีช่นน้ีก็สามารถใช้ได้ทั่วๆ ไป  

 15. ค าภาษาหนังสือพิมพ์(Journalese) หมายถึง ค าที่นักหนังสือพิมพ์สร้างขึ้นใช้ 
เพื่อให้เกิดความต่ืนเต้นเร้าความสนใจผู้อ่าน ซึ่งบางครั้งก็ขาดความพินิจพิเคราะห์ว่าเป็นภาษาที่เหมาะสม
หรือไม่ เน่ืองจากต้องรีบร้อนพิมพ์ออกมาให้ทันการจ าหน่าย 
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 16. ค าภาษาพานิช หมายถึง ค าที่ใช้ในการโฆษณาประชาสัมพันธ์  เพื่อสร้างความ
น่าสนใจและชักจูงใจให้ใช้บริการ ค าเหล่าน้ีมักจะมีลักษณะที่แปลก บางครั้งก็ผิดตามหลักการใช้ภาษาไทย
ที่ถูกต้อง มักก่อให้เกิดปัญหาแก่ครูภาษาไทย เช่น มิติที ่4 แห่งความงาม ลองล้ิมชิมรสฯลฯ 

 17. ค าผวน หมายถึง ค าที่เมื่ออ่านย้อนกลับสลับสระกันแล้วจะได้ค าที่มีความหมาย
อย่างใหม่เกิดขึ้น  บางครั้งจะได้ค าที่มีความหมายไปในทางหยาบคาย ซึ่งไม่เหมาะอย่างย่ิงที่จะน ามาใช้ใน
การพูดทั่วๆ ไป ส่วนใหญ่จึงใช้สนทนาล้อเลียนกันระหว่างผู้ที่คุ้นเคย เช่น กากนิขี้หมู มาลันดูแกหมาตาย 
แขกดอย เป็นต้น 

 18. ค าล้อเลียนภาษาต่างประเทศ เกิดจากท่ีคนไทยส่วนใหญ่มีอารมณ์ขัน บางครั้งเรื่อง
คอขาดบาดตายก็เอามาพูดล้อเล่นเพื่อผ่อนคลายในการใช้ภาษาก็เช่นกันจึงเกิดค าล้อเลียนประเภทน้ีขึ้น
เช่น   

      สเน้คๆ ฟิชๆ เป็นการล้อเลียนส านวนไทย งูๆ ปลาๆ 
 19. ค าย่อ หมายถึง ค าที่เขียนอย่างย่นย่อเพื่อประหยัดถ้อยค าหรือท าให้ไม่เปลืองเน้ือ

ที่ในการเขียนหรือพิมพ์ ค าย่อมี 2 ลักษณะ อย่างหน่ึงเป็นการพูดส้ันๆ ละไว้ในฐานที่เข้าใจ เช่น   
      สะพานพุทธ สะพานพุทธยอดฟูาจุฬาโลก 
 อีกอย่างหน่ึงเป็นการย่อโดยใช้พยัญชนะต้นเท่าน้ันแล้วเติมจุดลงไป การเติมจุดมี

ลักษณะที่ค่อนข้างสับสน คือไม่มีหลักยึดที่แน่นอนว่าจะใส่จุดหลังพยัญชนะอย่างไร เช่น ผอ.ร.ร. 
ผู้อ านวยการโรงเรียน เป็นต้น 

 20. ค าเลียนเสียงพูด หมายถึง ค าที่เขียนถ่ายออกมาให้เหมือนกับเสียงพูดให้มากที่สุด 
ซึ่งบางครั้งเสียงพูดน้ันก็มีลักษณะที่เล่นล้ิน ท าให้การเขียนพลอยมีลักษณะที่ผิดแปลกตามไปด้วย เช่น 
ใช่มั้ย หมายถึง ใช่หรือไหม เป็นต้น         

  จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการใช้ค า ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ของช านาญ รอดเหตุภัย ใน
การศึกษาวิเคราะห์ลักษณะการใช้ค าในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ ไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของซะการีย์ยา 
อมตยา เพื่อหาวัจนลีลาในด้านการใช้ค า 

 2.5.2 เอกสารที่เกี่ยวกับการใช้ประโยค 
  นววรรณ พันธุเมธา(2527 : 135-199) ได้อธิบายลักษณะของประโยคไว้ ดังน้ี   

  1. ประโยคตามโครงสร้าง   
  1.1 ประโยคความเดียว คือประโยคที่มีหน่วยกริยา 1 หน่วย มีหน่วยนาม 1 หน่วย 

หรือ มากกว่าน้ัน และอาจมีหน่วยเสริมอยู่ด้วยหรือไม่ก็ได้ 
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     1.2 ประโยคความซ้อน คือประโยคที่มีหน่วยกริยา 1 หน่วย มีหน่วยนาม 1 หน่วย
หรือ มากกว่าน้ัน และอาจมีหน่วยเสริมอยู่ด้วยหรือไม่ก็ได้ ประโยคความซ้อนต่างกับประโยคความเดียว 
ตรงที่หน่วยขยายของหน่วยนามหรือหน่วยกริยาในประโยคความซ้อนไม่ใช่ค าแต่เป็นประโยค อาจกล่าวได้
ว่าประโยคความซ้อนเกิดจากการน าประโยคมาขยายหน่วยนามหรือหน่วยกริยาในประโยคความเดียว   

   1.3 ประโยคความรวม คือ ประโยคที่มีหน่วยกริยาต้ังแต่ 2 หน่วยขึ้นไป มีหน่วย
นาม 1 หน่วย หรือมากกว่าน้ัน และอาจจะมีหน่วยเสริมและหน่วยเช่ือมอยู่ด้วยหรือไม่ก็ได้ 
  2. ประโยคแสดงเจตนา   

      2.1 ประโยคแจ้งให้ทราบ มีหลายชนิด เช่น ประโยคบอกเล่า ประโยคอธิบาย 
ประโยคเตือนและประโยคช้ีแนะฯลฯ     

      2.2 ประโยคถามให้ตอบ มีหลายชนิด เช่น ประโยคถามเน้ือความ ประโยคถามให้
ตอบ-รับหรือปฏิเสธ ประโยคถามให้เลือกเอาฯลฯ    

       2.3 ประโยคบอกให้ท า มีหลายชนิด เช่น ประโยคส่ัง ประโยคชักชวนและประโยค
อนุญาตฯลฯ   
  พระยาอุปกิตศิลปสาร(2546 : 209-237) ได้กล่าวถึงประโยคต่างๆ ดังน้ี   

   1. เอกรรถประโยค ค าพูดในภาษาไทยที่เราพูดกันออกมาตอนหน่ึงๆ น้ัน บางทีก็ใช้
พูดออกมาค าหน่ึงก็มี หรือบางทีพูดออกมาเป็นวลีเท่าน้ันก็มี เอกรรถประโยค หมายถึงประโยคเล็กๆ ที่มี
ความหมายอย่างเดียว    

   2. อเนกรรถประโยค แปลว่า ประโยคท่ีมีเน้ือความไม่ใช่ความเดียว คือเน้ือความหลาย
อย่าง   

   3. สังกรประโยค แปลว่า ประโยคแต่ง ประโยคปรุง ซึ่งหมายความว่าเอกรรถประโยค
ที่ใช้ เอกรรถประโยคด้วยกัน ท าหน้าที่เป็นส่วนใดส่วนหน่ึงของเอกกรรถประโยคหน้าซ้อนขึ้นอีกช้ันหน่ึง 

   ก าชัย ทองหล่อ(2537 : 407-431) ได้แบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ   
   1. เอกรรถประโยค คือ ประโยคสามัญที่มีบทกริยาส าคัญเพียงบทเดียว และเป็น

ประโยคความเดียวที่มีความหมายครบบริบูรณ์ เช่น   
           โอ้โฮ! ฝนตกหนักมาก      

 นกตัวใหญ่บินในท้องฟูา 
 เด็กอ้วนคนน้ันมีสมุด 5 เล่มในโต๊ะ 
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   2. อเนกรรถประโยค คือ ประโยคใหญ่ที่มีใจความส าคัญอย่างน้อย 2 ใจความรวมกัน
และใจความส าคัญน้ันๆ จะต้องมีลักษณะเป็นประโยค โดยมีสันธานเป็นบทเช่ือมหรือละสันธานไว้ในฐานที่
เข้าใจ โดยแบ่งเป็น 4 ชนิด คือ 
  2.1 อันวยาเนกรรถประโยค คือ ประโยคที่มีเน้ือความตามกันจะมีค าว่า และ กับ 
แล้ว-จึง ครั้น-เมื่อถ้า ถ้าว่า เป็นบทเช่ือม 
  2.2 พยติเรกาเนกรรถประโยค คือ ประโยคที่มีความขัดแย้งกันจะใช้ค าว่า แต่ ถึง-
ก็ กว่า-ก็ เป็นตัวเช่ือม 
  2.3 วิกัลปาเนกรรถประโยค คือ ประโยคที่มีเน้ือความให้เลือกเอาอย่างใดอย่าง
หน่ึงจะมีค าว่า หรือ ไม่เช่นน้ัน มิฉะน้ัน ก็ เป็นบทเช่ือม 
        2.4 เหตวาเนกรรถประโยค คือ ประโยคที่มีเน้ือความท่อนหน้าเป็นเหตุ ท่อนหลัง
เป็นผล จะมีค าว่า จึง เพราะ-จึง เพราะ น้ัน-จึง เป็นบทเช่ือม 
  3. สังกรประโยค คือ ประโยคใหญ่ที่มีประโยคเล็กต้ังแต่ 2 ประโยคขึ้นไปรวมกันแต่มี
ประโยคหัวหน้าหรือประโยคหลักท่ีมีใจความส าคัญเพียงประโยคเดียว นอกน้ันเป็นประโยคเล็กที่ท าหน้าที่
แต่งหรือประกอบประโยคหลัก สังกรประโยคประกอบด้วยประโยคเล็ก 2 ชนิด    
        3.1 มุขยประโยค คือ ประโยคหัวหน้าหรือประโยคหลักนับเป็นประโยคส าคัญ ซึ่ง
เขาจะขไม่ได้ และมีได้เพียงประโยคเดียวต่อหน่ึงประโยคเท่าน้ัน 

       3.2 อนุประโยค คือ ประโยคเล็กที่ท าหน้าที่แต่งมุขยประโยคให้ได้ความดีขึ้น แบ่ง
ออกเป็น 3 ชนิด คือ นามานุประโยค คุณานุประโยคและวิเศษณานุประโยค 

 จาการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ ยวข้องกับการใช้ประโยค ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ของ 
นววรรณ พันธุเมธา ในการวิเคราะห์เพื่อดูวัจนลีลาด้านประโยคในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ ไม่มีหญิงสาวใน
บทกวี ของซะการีย์ยา อมตยา 
 2.5.3 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการใช้โวหารภาพพจน์ 
  ความหมายของโวหารภาพพจน์ 
  ภาพพจน์ เป็นการใช้ภาษาอีกรูปแบบหน่ึงที่มักจะมีอยู่ในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี จึงมี
หลายท่านได้กล่าวถึงความหมายและแยกแยะชนิดของภาพพจน์ไว้ดังน้ี 
 ราชบัณฑิตยสถาน(2546 : 820-821) ได้ให้ความหมายค าว่าภาพพจน์ว่า “ถ้อยค าที่เป็น
ส านวนโวหารท าให้นึกเห็นภาพ, ถ้อยค าที่เรียบเรียงอย่างมีช้ันเชิงเป็นโวหารมีเจตนาให้มีประสิทธิผลต่อ
ความคิด ความเข้าใจ ให้จินตนาการและถ่ายทอดอารมณ์อย่างกว้างขวางลึกซึ้งกว่าการบอกเล่าที่
ตรงไปตรงมา” 
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 สายทิพย์ นุกูลกิจ(2534 : 92) กล่าวถึงโวหารภาพพจน์สรุปได้ว่า โวหารภาพพจน์มี
จุดมุ่งหมายต้องการจะให้โวหารน้ันเป็นส่ือในการถ่ายทอดอารมณ์ ความรู้สึก ความคิด ความฝันหรือ
ความรู้ของผู้แต่งไปยังผู้อ่าน 

 ปรีชา ช้างขวัญยืน(2525 : 215) กล่าวถึงการใช้ภาษาที่เกี่ยวข้องกับโวหาร โดยใช้ค าว่า
ภาพพจน์ สรุปได้ว่า ภาพพจน์ เป็นวิธีใช้ภาษาซึ่งค าหรือส านวนที่ใช้มีความหมายไม่ตรงตามตัวหนังสือ แต่
ให้ผู้ฟังเกิดจินตภาพ   (Image) หรืออารมณ์บางอย่างได้เป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ คือ ความเปรียบเทียบ การ
เล่นค าและการเล่นเสียง 

 จากที่กล่าวมาพอสรุปความหมายของโวหารภาพพจน์ได้ว่าเป็นกลวิธีทางภาษาที่มุ่งเน้นให้
ผู้อ่านเกิดความเข้าใจแจ่มแจ้ง ทั้งความหมายนัยตรงและความหมายแฝงที่ทั้งการส่ือสารให้เข้าใจความคิด 
อารมณ์ของผู้แต่ง ท าให้ผู้อ่านสามารถเห็นภาพและเกิดอารมณ์คล้อยตาม 

 ประเภทของโวหารภาพพจน์ 
 คณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ (2542 : 11-15) ได้ 

กล่าวถึงการใช้ภาษาภาพพจน์ดังน้ี  
 1. อุปมา(Simile) เป็นการใช้ความเปรียบเทียบอธิบายลักษณะของส่ิงใดส่ิงหน่ึง โดยส่ิง

ที่น ามาใช้เป็นความเปรียบเทียบน้ันเป็นส่ิงที่รู้จักกันดีอยู่แล้ว น ามาเปรียบเทียบเพื่อให้เห็นลักษณะใด
ลักษณะหน่ึงเพียงด้านเดียว 

 2. อุปลักษณ์(metaphor) เป็นการน าของที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายกันกับส่ิงที่
ต้องการส่ือความหมายเทียบเพื่อให้เกิดจินตภาพที่กว้างไกลโดยไม่ใช้ค าแสดงการเปรียบเทียบแต่สามารถ
รับรู้ได้โดยนัยว่าหมายถึงส่ิงใด 

 3. บุคลาธิษฐาน(personification) เป็นความเปรียบเทียบที่น าความรู้สึกนึกคิด จิตใจ 
ลักษณะ กิริยาอาการของมนุษย์ไปใส่ในสรรพส่ิงทั้งท่ีมีชีวิตและไม่มีชีวิต ท าให้ดูเหมือนว่าสรรพส่ิงเหล่าน้ัน
แสดงความรู้สึกนึกคิดและอากัปกิริยาต่างๆ ได้เหมือนมนุษย์ 

 4. อติพจน์(hyperbole) เป็นการน าส่ิงที่เกินจริงมาเปรียบเทียบกับส่ิงที่ต้องการ
กล่าวถึง เพื่อให้ได้ความรู้สึก ได้อารมณ์และมุ่งผลทางด้านจิตใจมากกว่าข้อเท็จจริง 

 5. นามนัย(metonymy) เป็นการใช้ค าหรือวลีอันเป็นลักษณะเด่นหรือมีสัมพันธภาพ
ใกล้ชิดกับส่ิงที่ต้องการกล่าวถึงแทนส่ิงที่ต้องการกล่าวถึงน้ัน ท าให้ผู้อ่านเกิดจินตภาพ 

 6. สมญานาม(antonomasia) เป็นการใช้ช่ือที่ต้ังขึ้นใหม่แทนช่ือที่ต้องการจะกล่าวถึง 
อาจจะเป็นการส่ือความหมายที่รับรู้กันเฉพาะคนในกลุ่มที่มีประสบการณ์หรือมีความสนใจร่วมกัน     
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 7. ปฏิทรรศน์(paradox) บางต าราเรียกว่า ปฏิภาคพจน์ เป็นการน าค าที่มีความหมาย
ขัดแย้งกันมาวางไว้ใกล้กัน ดูอย่างผิวเผินแล้วจะเห็นว่าเป็นไปไม่ได้ 

 8. การอ้างถึง(allusion) เป็นการน าบุคคล หรือเหตุการณ์ หรือข้อความตอนใดตอน
หน่ึงในนิทาน หรือวรรณกรรม วรรณคดีอ่ืนๆ มากล่าวอ้างถึงในงานเขียนของตน 

 9. การซ้ าค า(reduplication) เป็นการน าค าที่มีเสียงเหมือนกันอาจมีความหมาย
เหมือนกัน หรือต่างกันมาไว้ใกล้ๆ กันเพื่อเน้นย้ าให้ได้ความหมายที่ชัดเจนหนักแน่นขึ้น 

 10. ปฏิปุจฉา(rhetorical question) เป็นการใช้ค าถามที่ไม่ต้องการค าตอบ แต่ถาม
เพื่อเรียกร้อง ความสนใจหรือกระตุ้นให้คิด 

 11. การเล่นเสียง(alliteration) เป็นการเลือกใช้ค าที่มีเสียงพยัญชนะหรือสระ
เหมือนกัน เพื่อให้เกิดภาพ เกิดความรู้สึกตลอดจนความไพเราะของเสียงสัมผัส 

 12. สัทพจน์(onomatopoeia) เป็นการใช้ค าเลียนเสียงจากธรรมชาติ เพื่อให้เกิดภาพ
ในใจ ได้บรรยากาศเหมือนจริง 

 13. สัญลักษณ(์symbol) เป็นการน าค าที่มีความหมายหน่ึงสมมติขึ้นแทนสภาพหรือส่ิง
ต่างๆ เพื่อแนะให้คิดตามความหมายสากลเป็นที่ยอมรับกันทั่วไป 

 กาญจนา นาคสกุล และคณะ(2521 : 240) ได้กล่าวถึงภาพพจน์ ดังน้ี   
  1. อุปมา(Simile) คือ ภาพพจน์เปรียบเทียบส่ิงที่เหมือนกัน โดยมีค าเช่ือมโยง เช่น ค า

ว่า เหมือน ดุจ ด่ัง เช่น ปาน ราว ประหน่ึง เพียง เทียม ฯลฯ 
  2. อุปลักษณ์(Metaphor) คือ ภาพพจน์เปรียบเทียบที่น าลักษณะเด่นของส่ิงที่ต้องการ

เปรียบเทียบมากล่าวทันที โดยไม่มีค าเช่ือมโยงหรือบางครั้งอาจมีค าว่า เป็น 
  3. อนุนามนัย(Synecdoche) คือ ภาพพจน์ที่เกิดจากการใช้คุณสมบัติเด่นๆ ส่วนหน่ึง 

เพื่อแทนความหมายทั้งหมด 
  4. อธินามนัย(Metonymy) คือ ภาพพจน์ที่เกิดจากการใช้ช่ือเรียกรวมๆ แทนส่ิงใดส่ิง

หน่ึงหรือบุคคลกลุ่มใดกลุ่มหน่ึงหรือคนหน่ึง 
  5. ปุคลาธิษฐาน(Personification) คือ ภาพพจน์ที่เกิดจากการเปรียบเทียบโดยน า

ส่ิงไม่มีชีวิตหรือมีชีวิต แต่ไม่ใช่คนมากล่าวถึงราวกับเป็นคน 
  6. อติพจน์(Hyperbole) คือ ภาพพจน์เปรียบเทียบเกินความจริง 
  7. สัทพจน์(Onomatopoeia) คือ ภาพพจน์เปรียบเทียบโดยใช้ค าเลียนเสียง 
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  8. วิภาษ(Oxymoron) คือ ภาพพจน์ที่เกิดจากการใช้ค าที่มีความหมายขัดแย้งกันน ามา
คู่กันได้อย่างกลมกลืน 

   9. อรรถวิภาษ(Paradox) คือภาพพจน์ที่เกิดจากการแสดงความหมายที่ดูเหมือนจะ
ขัดแย้งกันหรือเป็นไปไม่ได้แต่เมื่อวิเคราะห์ความหมายลึกลงไปอาจตีความได้อย่างกลมกลืน 

2.6 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 2.6.1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการวิเคราะห์วัจนลีลาและการใช้ภาษา 

 พรพรรณ กล่ันแก้ว(2548) ได้ศึกษาวิเคราะห์วัจนลีลาในงานเขียนของปราบดา หยุ่น ซึ่งเป็น
การศึกษาวัจนลีลาในด้านการใช้ค า การใช้ประโยค การใช้ส านวนและภาพพจน์ จากกลุ่มประชากรคืองาน
เขียนของปราบดา หยุ่น โดยศึกษางานเขียน 12 เล่ม โดยใช้หลักเกณฑ์ในการวิเคราะห์จากเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยน าเสนอข้อมูลแบบพรรณนาเชิงวิเคราะห์และผลที่ได้จากการศึกษา คือวัจนลีลา
ในงานเขียนของปราบดา หยุ่น มีวัจนลีลา 3 ประเภท คือ วัจนลีลาหารือ วัจนลีลาเป็นกันเองและวัจนลีลา
สนิทสนม ซึ่งมีลักษณะด้านการใช้ค าหลายลักษณะ เช่น การแยกค า การสร้างค าใหม่ การอธิบาย
ความหมายของค าขึ้นใหม่ ในด้านการใช้ประโยคพบว่า มีการใช้ประโยคความเดียว ประโยคความรวมและ
ประโยคความซ้อนในด้านการใช้ส านวน มีหลายลักษณะเช่น การซ้ าส านวนใหม่ การใช้การบรรยายความ
แทนการสรุปค าและในด้านการใช้ภาพพจน์ มีหลายลักษณะ เช่น การใช้อุปมา การใช้อุปลักษณ์ การใช้อา
วัตพากย์ 

 พรนภา ไทยสิทธิ(2550) ได้ศึกษาลีลาการใช้ภาษาในนวนิยายเรื่องเพชรพระอุมา โดยศึกษา
เรื่องของการใช้ค า ประโยค ส านวน ภาพพจน์ โดยเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ จากกลุ่ม
ประชากร คือ นวนิยายเรื่องเพชรพระอุมา ฉบับส านักพิมพ์ ณ บ้านวรรณกรรม ปี พ.ศ. 2544 ภาค 1 
จ านวน 6 ตอน รวมทั้งส้ิน 24 เล่ม โดยผลการศึกษาสรุปว่า ลีลาของการใช้ภาษาในนวนิยายเรื่องเพชร
พระอุมา มีลักษณะเด่น คือ การใช้ค าที่หลากหลาย มีความเหมาะสมกับเน้ือเรื่องและตัวละคร ได้แก่ การ
ใช้ค าทับศัพท์ การใช้ค าเสริม การใช้ค าตลาด  การใช้ค าเรียก-ร้อง ด้านการใช้ประโยคพบว่าผู้แต่งนิยมใช้
ประโยคชนิดยาว ได้แก่ ประโยคความรวมและประโยคความซ้อน ส่วนประโยคความเดียวจะพบน้อยกว่า 
นอกจากน้ียังพบว่ามีการใช้ประโยคแสดงเจตนาในลักษณะต่างๆ ได้แก่ ประโยคแจ้งให้ทราบ ประโยคถาม
ให้ตอบ ประโยคบอกให้ท า ซึ่งผู้แต่งนิยมใช้ประโยคแสดงเจตนา ในบทสนทนาของตัวละครด้านการใช้
ส านวน ผู้แต่งเลือกใช้ส านวนที่มีความหลากหลาย แม้จะมีลักษณะที่มาของส านวนที่ต่างกันก็น ามาใช้ได
อย่างเหมาะสมกับเน้ือเรื่อและเหตุการณ์ ด้านการใช้ภาษาภาพพจน์ พบว่าผู้แต่งใช้ภาษาภาพพจน์ในการ
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บรรยายสถานที่ บุคคลและส่ิงต่างๆ ได้แก่ อุปมา อุปลักษณ์ บุคลาธิษฐาน อติพจน์ สัทพจน์ สัญลักษณ์ 
อนุนามนัยและอธินามนัย ท าให้ภาษามีความสละสลวยและส่ือสารรายละเอียดได้ชัดเจนมากขึ้น 

 เรณู รอดทัพ(2550) ศึกษาลีลาการใช้ภาษาในงานเขียนของพัชรศรี เบญจมาศ ในเนช่ันสุด
สัปดาห์ ระหว่างปี พ.ศ. 2545-2548 โดยเป็นการศึกษาวิเคราะห์ลีลาการใช้ภาษาในงานเขียนด้านการใช้
ค า การใช้ประโยค การใช้ส านวนและการใช้โวหารภาพพจน์ จากประชากรคือบทความของพัชรศรี 
เบญจมาศ ที่ตีพิมพ์ลงในเนช่ันสุดสัปดาห์จ านวน 205 บท โดยการสุ่มตัวอย่างแบบง่าย ด้วยวิธีจับฉลาก 
39% จากกลุ่มประชากร เพื่อวิเคราะห์ลีลาภาษาด้านต่างๆ ผลการศึกษาพบว่า ด้านการใช้ค าทั่วไปที่อ่าน
แล้วเข้าใจง่าย ได้แก่ ค าที่มีความหมายตรง ค าแสดงอารมณ์ ค าเลียนเสียงธรรมชาติ ค ารูปธรรม ค าสแลง 
ค าภาษาตลาด ค าต่ า ค าภาษาต่างประเทศ การใช้ค าย่อและค าเลียนเสียงพูด ส่วนค าที่ปรากฏอยู่น้อย 
ได้แก่ ค าที่มีความหมายโดยนัย ศัพท์บัญญัติ ค าเฉพาะกลุ่มและค ามีศักด์ิ ซึ่งค าเหล่าน้ี เป็นค าเฉพาะที่
ไม่ได้ใช้กันโดยทั่วไป ในด้านการใช้ประโยคพบว่ามีการใช้ประโยคความรวมมากที่สุด และเน้ือหาส่วนใหญ่
เป็นการอธิบายความหรือบรรยายเรื่องจึงต้องอาศัยค าอธิบายที่ชัดเจน ตามด้วยประโยคความซ้อนและ
ประโยคความเดียว ด้านการใช้ส านวนจะใช้ส านวนเดิมตามพจนานุกรมมากกว่าการเปล่ียนแปลงส านวน 
ด้านการใช้โวหารภาพพจน์มีการใช้อุปมาโวหารเด่นที่สุด ที่ ต้องการเปรียบให้เห็นภาพ ตามด้วยโวหารอุป
ลักษณ์ บุคลาธิษฐาน อธิพจน์ การลดความหมายของค าและการใช้ประโยคค าถามส่วนโวหารนามนัยและ
โวหารอนุนามนัยมีปรากฏอยู่น้อย 

 2.6.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกวีนิพนธ์ 
 กีรติ ธนะไชย(2547) ได้ศึกษาเรื่อง ฉันทลักษณ์ในกวีสมัยใหม่ : การสืบทอดการสร้างสรรค์ 

และความสัมพันธ์กับสุนทรียภาพทางวรรณศิลป์ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทย
สมัยใหม่ เพื่อช้ีให้เห็นสืบทอดขนบ การสร้างสรรค์ และความสัมพันธ์ของฉันทลักษณ์กับการสร้างสรรค์
ความงามทางวรรณศิลป์ โดยเลือกศึกษากวีนิพนธ์ของอังคาร กัลยาณพงศ์ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ คมทวน 
คันธนู ศิวกานท์ ปทุมสูติ แรค า ประโยค า ไพรินทร์ ขาวงาม กานติ ณ ศรัทธา โกศล กลมกล่อมและศักด์ิ
สิริ มีสมสืบ ผลการวิจัยพบว่า ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ สืบทอดจากวรรณคดีลายลักษณ์ทั้งร่าย 
โคลง ฉันท์ กาพย์ กลอนและกลบท แสดงให้เห็นว่ากวีร่วมสมัยได้ศึกษาฉันทลักษณ์ ทั้งจากต าราประพันธ
ศาสตร์และวรรณคดีแบบฉบับมาแล้วเป็นอย่างดี นอกจากน้ีกวียังใช้ฉันทลักษณ์ที่มาจากเพลงพื้นบ้านและ
วรรณคดีท้องถิ่นด้วยจึงท าให้ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ มีความหลากหลายและต่อเน่ืองกับวรรณคดี
อดีต ความรู้ทางขนบน าไปสู่การยึดถือขนบฉันทลักษณ์ และท าให้เกิดฉันทลักษณ์รู ปแบบใหม่ที่
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หลากหลายท าให้เห็นว่ากวีร่วมสมัยยังคงสร้างสรรค์ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์เช่นเดียวกับกวีในอดีต กวี
สมัยใหม่จึงมคีุณค่าและสะท้อนภูมิปัญญาด้านวรรณศิลป์ของกวี 

 ปรมาภรณ์ ลิมป์เลิศเสถียร(2538) ได้ศึกษาเรื่อง ร้อยกรองของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ วัจน
ลีลากับความคิดของกวี โดยมุ่งศึกษาลีลาการใช้ภาษาที่เป็นลักษณะเด่นในร้อยกรองของเนวรัตน์ พงษ
ไพบูลย์ เพื่อช้ีให้เห็นว่า วัจนลีลาของกวีมีความสัมพันธ์กับความคิดกวีและส่ือความคิดได้สัมฤทธ์ิผล ผล
การศึกษาสรุปว่า งานร้อยกรองของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์มีแนวคิดส าคัญๆ ปรากฏอยู่หลายด้าน อาทิ
ความรัก ธรรมชาติ ศาสนาและสังคม เนาวรัตน์มักเลือกสรรถ้อยค าที่มีลีลาอ่อนหวานนุ่มนวล ส่ือสาร
ความคิดเช่นเดียวกับการใช้ความเปรียบส่ือจินตภาพได้อย่างสวยงาม นอกจากน้ีเนาวรัตน์ยังสามารถน า
ขนบการแต่งวรรณคดีและเพลงพื้นบ้านมาปรับประยุกต์สร้างสรรค์เพื่อส่ือสาระร่วมสมัย ลีลาการใช้ภาษา
ที่อ่อนหวานอันเป็นลักษณะเด่นเฉพาะของกวีช้ีให้เห็นว่าเนาวรัตน์ มีทัศคติต่อโลกและชีวิตอย่างเอ้ืออาทร 
อ่อนโยน ปรารถนาที่จะสร้างสรรค์คุณค่าความดีงามให้เกิดขึ้น การใช้ภาษาที่งดงามดังกล่าว สามารถส่ือ
ให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์สะเทือนใจ ซาบซึ้ง คล้อยตามกวีได้ 
 ธนิกาญจน์ จินาพันธ์(2546) ศึกษาเรื่องกวีนิพนธ์ซีไรต์ไทย : การวิเคราะห์แนวคิดและคุณค่า
ในกวีนิพนธ์ไทยที่ได้รับรางวัล วรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเย่ียมแห่งอาเซียน(ซีไรต์) มีจุดมุ่งหมายที่จะ
ศึกษากวีนิพนธ์ซีไรต์ไทยโดยมุ่งวิเคราะห์แนวคิดและคุณค่าที่ปรากฏในกวีนิพนธ์ซีไรต์ต้ังแต่ปี พ.ศ. 2523-
2544 รวมทั้งส้ิน 8 เล่มผลการวิจัยสรุปว่า กวีนิพนธ์ซีไรต์ มีแนวคิดที่มุ่งแสดงความรับผิดชอบและส านึก
เชิงสังคมของกวี ทั้งในด้านการน าเสนอปัญหาของสังคม เช่น ปัญหาโสเภณี ปัญหาความเหล่ือมล้ าของ
สังคม ปัญหาการใช้อ านาจเผด็จการทางการเมือง การปกครอง เป็นต้น และการเสนอแนวทางที่ท าให้
สังคมปกติสุข คือการอยู่ร่วมกันระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับธรรมชาติซึ่งต้องเอ้ือเฟื้อแบ่งปันและ
เห็นคุณค่าความส าคัญของชีวิตอ่ืนเทียมเท่าตนเอง ในส่วนของคุณค่าที่ปรากฏในกวีนิพนธ์มีคุณค่าส าคัญ 
2 ประการ คือ คุณค่าด้านการสืบทอดขนบและการสร้างสรรค์วรรณศิลป์น้ัน 
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บทท่ี 3 

วิธีการด าเนินการวิจัย 
 
 การวิจัยเรื่อง การวิเคราะห์วัจนลีลาในบทกวีไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวี 
ของซะการีย์ยา อมตยา มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวัจนลีลาการใช้ภาษาในบทกวีไร้ฉันทลักษณ์ของซะการีย์
ยาอมตยา โดยมุ่งเน้นศึกษาการใช้ค า การใช้ประโยคและการใช้ภาพพจน์ มีข้ันตอนดังน้ี 

3.1 ประชากร 
 การวิจัยเรื่อง การวิเคราะห์วัจนลีลาในบทกวีไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของซะกา
รีย์ยา อมตยา มีประชากรคือกวีจ านวน 36 บท  

3.2 ขอบเขตของโครงการวิจัย 
 3.2.1 ศึกษาวิเคราะห์จากบทกวีนิพนธ์หนังสือเรื่อง “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี”ที่ได้รับรางวัลซีไรต์ พ.ศ. 
2553จ านวน 36 บท 
 3.2.2 ศึกษาวิจัยเฉพาะการใช้ค า ประโยค และภาพพจน์ 

3.3 แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 3.3.1 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับกวีนิพนธ์ 
 1. ความหมายของกวีนิพนธ์ 
 2. รูปแบบของกวีนิพนธ์ 
 3.3.2 เอกสารท่ีเกี่ยวกับกวีไร้ฉันทลักษณ์ 
      1. ความหมาย 
      2. ความเป็นมาของกวีไร้ฉันทลักษณ์ในประเทศไทย 
 3.3.3 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวัจนลีลา 
      1. นิยามของค าว่าวัจนลีลา 
      2. การวิเคราะห์วัจนลีลา 
  3.3.4 เอกสารและต าราที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาษา  
 1. การใช้ค า 

 2. การใช้ประโยค 

 3. การใช้ภาพพจน์ 
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 3.3.5 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 1. งานวิจัยที่เก่ียวข้องกับกวีนิพนธ์ 
 2. งานวิจัยที่เก่ียวข้องการวิเคราะห์วัจนลีลาและการใช้ภาษา 

3.4 เกณฑ์ที่ใช้ในการวิจัย 
 การวิจัยครั้งน้ีผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลจากต าราเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการวิเคราะห์วัจนลีลา
ในด้านการใช้ค า ใช้ประโยคและภาพพจน์ และภาพสะท้อนสังคม ซึ่งผู้วิจัยได้แบ่งเกณฑ์ไว้ดังน้ี 

 3.4.1 เกณฑ์ในการวิเคราะห์วัจนลีลา 
 ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ของ อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ( 2545 : 76-78) สามารถสรุปได้ดังต่อไปน้ี   
 1. Frozen style (วัจนลีลาตายตัว)  
  2. Formal style (วัจนลีลาเป็นทางการ) 
  3. Consultative style (วัจนลีลาหารือ) 
  4. Casual style (วัจนลีลาเป็นกันเอง) 
   5. Intimate style (วัจนลีลาสนิทสนม)   

 3.4.2 เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ค า  
 ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การใช้ค าของช านาญ  รอดเหตุภัย(2519 : 68-78) ดังน้ี   
 1. ค าท่ีมีความหมายตรง  

 2. ค าท่ีมีความหมายโดยนัย 

 3. ค าแสดงอารมณ์ 

 4. ค าเลียนเสียงธรรมชาติ    

 5. ค ามีศักด์ิ   

 6. ค ารูปธรรม    

 7. ค านามธรรม    

 8. ศัพท์บัญญัติหรือศัพท์เทคนิค   

 9. ค าเฉพาะกลุ่ม    

 10. ค าสแลง   
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 11. ค าภาษาตลาด   

 12. ค าต่ าหรือค าหยาบ      

 13. ค าภาษาถิ่น   

 14. ค าภาษาต่างประเทศ  

 15. ค าภาษาหนังสือพิมพ์   

 16. ค าภาษาพาณิชย์    

 17. ค าผวน      

 18. ค าล่อเลียนภาษาต่างประเทศ        

 19. ค าย่อ     

 20. ค าเลียนเสียงพูด 
 3.4.3 เกณฑ์วเิคราะห์วัจนลลีา ในด้านการใช้ประโยค  
 ผู้วิจัยได้ใช้เกณฑ์ของนววรรณ พันธุเมธา(2527 : 135-199) ได้อธิบายลักษณะของประโยคไว้ 
ดังน้ี   
  1. ประโยคตามโครงสร้าง   
 1.1 ประโยคความเดียว  
 1.2 ประโยคความซ้อน 
 1.3 ประโยคความรวม  

 2. ประโยคแสดงเจตนา   
 2.1 ประโยคแจ้งให้ทราบ       
  2.2 ประโยคถามให้ตอบ    
 2.3 ประโยคบอกให้  

 3.4.4 เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ภาพพจน์ 
 ผู้ วิ จั ย จ ะ ใ ช้ เ ก ณ ฑ์ ข อ ง ค ณ า จ า ร ย์ ภ า ค วิ ช า ภ า ษ า ไ ท ย  ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, (2542 : 11-15) ได้กล่าวถึงการใช้ภาษาภาพพจน์ดังน้ี  
 1. อุปมา (Simile)  
 2. อุปลักษณ์ (metaphor) 
 3. บุคลาธิษฐาน (personification)  
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 4. อติพจน์ (hyperbole)  
 5. นามนัย (metonymy)  
 6. สมญานาม (antonomasia)  
 7. ปฏิทรรศน์ (paradox) 
 8. การอ้างถึง (allusion)  
 9. การซ้ าค า (reduplication)  
 10. ปฏิปุจฉา (rhetorical question)  
 11. การเล่นเสียง (alliteration)  
 12. สัทพจน์ (onomatopoeia) 
 13. สัญลักษณ์ (symbol)  

3.5 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 การวิจัยครั้งน้ีเป็นการศึกษาการใช้ภาษาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ในหนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวี ที่
ได้รับรางวัลซีไรต์ประจ าปี 2553 ซึ่งมีวิธีการดังน้ี 
 1. ส ารวจและศึกษาประวัติและงานของ ซะการีย์ยา อมตยา 
 2. ศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาวัจนลีลาด้านการใช้ภาษา 
 3. ก าหนดหลักเกณฑ์ในการศึกษาวิเคราะห์วัจนลีลาการใช้ภาษาดังน้ี 
 การวิเคราะห์วัจนลีลา 

 การวิเคราะห์การใช้ค า 

 การวิเคราะห์การใช้ประโยค 

 การวิเคราะห์ภาพพจน์        

 4. ศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

3.6 การวิเคราะห์ข้อมูลและการน าเสนอ 
 เมื่อรวบรวมและเก็บข้อมูลจากหนังสือไม่มีหญิงสาวใยบทกวีได้แล้ว ผู้วิจัยน าข้อมูลที่ได้มาศึกษาและ
วิเคราะห์ดังน้ี 
 1. ผู้วิจัยวิเคราะห์วัจนลีลาบทกวีในหนังสือไม่มีหญิงสาวในบทกวี โดยพิจารณาด้านการ
ใช้วัจนลีลา การใช้ค า การใช้ประโยค การใช้ภาพพจน์ 
 2. น าเสนอการศึกษาค้นคว้าด้วยการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ 
 3. สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล 
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บทท่ี 4 

ผลการวิจัย 
  
 จากการศึกษลักษณะวัจนลีลาในกวีนิพนธ์ หนังสือเรื่อง “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะกา
รีย์ยา อมตยา จากเกณฑ์ที่ใช้ในการวิจัย 

 1. เกณฑ์ในการวิเคราะห์วัจนลีลา 
 2. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ค า  

 3. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ประโยค  
 4. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ภาพพจน์ 
 พบแค่ 2 เกณฑ์ เพราะการวิเคราะห์วัจนลีลาและเกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลาในด้านการใช้

ประโยคไม่สอดคล้องกับการวิเคราะห์ลักษณะวัจนลีลาในรูปแบบร้อยแก้ว เน่ืองจากรูปแบบประโยคในกวี
นิพนธ์ไม่ครบถ้วนตามอักขรวิธีไวยกรณ์ของไทย ท าให้ไม่สามารถใช้เกณฑ์ทั้ง 2 เกณฑ์น้ีได้ ส่วนเกณฑ์
วิเคราะห์วัจนลีลาในด้านการใช้ค าและเกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลาในด้านการใช้ภาพพจน์สามารถวิเคราะห์ได้
ดังน้ี 

 1. วัจนลีลาในด้านการใช้ค า พบลักษณะการใช้ค า ดังนี้ 

 1.1 ค าที่มีความหมายตรง (Denotation) หมายถึง ค าที่มีความหมายตรงตามพจนานุกรม 
ซึ่งเป็นความหมายที่ใช้กันเป็นปกติในชีวิตประจ าวันของคนทั่วๆ ไป เช่น 

 ต้นไม้  หมายถึง  เป็นค ารวมเรียกพืชทั่วไป      (ตอน ความรู้ : หน้า7)  
 ยาสูบ  หมายถึง  ใบยาหรือยาอัดซึ่งได้หั่นเป็นเส้นและแห้งแล้ว 

                                             (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า15) 
 กาลเวลา หมายถึง  เวลา (ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า23) 
 รถไฟ   หมายถึง  รถที่พ่วงกันเป็นขบวนยาว ขับเคล่ือนโดยมีหัวรถจักร 
                                                    ลากให้ แล่นไปตามรางเหล็ก  

(ตอน ท าไมคุณไม่ข้ึนรถไฟ : หน้า66) 
 รถถัง  หมายถึง   รถที่ใช้ทางการทหาร สามารถยิงสู่รบกับศัตรูได้ 

(ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า79) 
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 1.2 ค าที่มีความหมายโดยนัย (Connotation) หมายถึง ความหมายที่แฝงอยู่เป็นความหมาย
ที่เกิดจากสัมพันธภาพ คือต้องมีบริบทเป็นเครื่องก ากับและจะชวนให้คิดถึงความหมายอย่ างอ่ืน
นอกเหนือไปจากความหมายปกติ เช่น 
  จากรอยหยักในหัว 
  ไหลเล่ือนมาทางแขน 
  ดุจปีศาจซึ่งปรารถนา 
  หลุดจากที่คุมขัง       (ตอน การเดินทางของกวีบทหน่ึง : หน้า8) 
  บทกวีเดินทางของมันเอง 
  สู่ดวงตา ริมฝีปาก ดวงใจ 
  ผ่านเส้นหยักในสมอง     (ตอน การเดินทางของกวีบทหน่ึง : หน้า9)  
 มีเพียงเนินดินเป็นลอนคล่ืน       (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า15) 
  ครั้นแล้วฉันเผายาเส้นอเมริกันชน  
                                                            (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) 
  ค่ าคืนกลายเป็นนายคุก      (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า29) 
  ที่บานประตูเงียบขรึม 
  ความตายอ้าแขนกว้าง 
  ต้อนรับอาคันตุกะของพระเจ้า              (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า30) 
  ท่ามกลางซากปรักหักพังของกาลเวลา                   (ตอน กล้าไม้ประหลาด : หน้า32) 
  แลสกุณาทมิฬได้ขโมยเพลิงแห่งความรุ่งโรจน์จากดวงใจเจ้า  

(ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
  โสเภณี สาววัยก าดัด และกรรมกรในชุดสูท       

   (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
  ดงปุาคอนกรีตชูทิวเชิดสู่ฟูา       (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
  ใครเด็ดปีกนกพิราบ 
  ใครเหยียบย่ ากิ่งมะกอก 
  ใครฆาตกรรมเสรีภาพ 
  ใครยึดอ านาจจากเสรีชน            (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า101) 

 1.3 ค าแสดงอารมณ์ หมายถึง ค าที่เป็นเสียงอันเกิดจากอารมณ์สะเทือนใจของมนุษย์ เช่น 
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  ปัจจเจก! แสดงอารมณ์ ความเป็นหน่ึงเดียว, ตัวเอง       
(ตอน หากฉันตาย : หน้า11) 

  โสตสดับ  แสดงอารมณ์ ส่ังให้ฟัง                   (ตอน หากฉันตาย : หน้า11) 
  เงียบเสีย!     แสดงอารมณ์     ห้ามปราม/ดุว่า       

(ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
  อาลัยอาวรณ์ แสดงอารมณ์ คิดถึง 
             (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า15)  
  โอ ดวงวิญญาณแห่งบรรพบุรุษ  แสดงอารมณ์   ร าพึงร าพัน  

        (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า21)  
  นาวาทอดกายสู่สรวงสวรรค์ แสดงอารมณ์ เศร้า สูญเสีย        

(ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า23) 
  จ่อมจม แสดงอารมณ์     ตรม เศร้า ระทม   (ตอน กล้าไม้ประหลาด : หน้า33) 
  โอ เจ้าชายล้ีภัย ผู้กล้ ากลืนความเลวร้าย (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
  ใต้ฟูาสีครามแผ่นดินขจีเขียว 

(ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า49) 
  แตรเขาสัตว์ปุาวโหมโรงบรรเลง         (ตอน ไม่มีหญิงสาวในบทกวี : หน้า50) 
  เรือล าน้อยแล่นใบสู่ทะเลกว้าง         (ตอน ไม่มีหญิงสาวในบทกวี : หน้า50) 
  ดวงตาของเธองามวาววับ                   (ตอน ไม่มีหญิงสาวในบทกวี : หน้า51) 
  แล้วร่างน้ันพลันล้มชักกระตุก              (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน58)  
  ฉันเก็บมันได้! ฉันเก็บมันได้!               (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน59)  
  กองพะเนินทับถมในใจฉัน                 (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน0) 
  ร่องรอยบทกวีแห้งกรังเป็นวง                     (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า65)  
 สายลมโหมพัดกระหน่ าแรง 
  สายแดดแผดร้อนสุดทานไหว 
  ระลอกเกลียวคล่ืนบ้าเกินหย่ัง                    (ตอน ท าไมคุณไม่ขึ้นรถไฟ : หน้า66) 
  ความว่างเปล่ากว้างไกลสุดคะเน           (ตอน ท าไมคุณไม่ขึ้นรถไฟ : หน้า67) 
  กรีดลมหนาว สายฝนกระหน่ า  

(ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า69) 
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 รถไฟมรณะบดรางเร่งร้อน       
(ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า69) 

  เธอน่ังและยืน เธอน่ังแล้วยืน ยืนแล้วน่ัง  

 (ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า70) 
  รถไฟขบวนเก่าว่ิงโขยกเขยก    

(ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า71) 
  ในชุดผ้าพันแผลเปื้อนเลือด     

(ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า71) 
  ร าลึกถึงโศลกรักแสนเศร้า                  (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า77) 
  หยดน้ าในดวงตา                                         (ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า80) 
  โอ แม่จ๋า                     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
  เผ่ือว่าเมล็ดพันธ์ุเชอร์รี่จะงอกงามอีกครั้ง  

 (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า84) 
  บนเถ้าถ่านซากปรักหักพังเมืองของเรา  

 (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า84) 
  พ่อจงเอาน้ าตาของหนูสาดลงไป!    

(ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า84) 
  บางคนอุทานว่า ต้นไม้ยักษ์!                           (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า90) 
  ผมหนาว ผมส่ัน ผมหนาว ผมส่ัน                    (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า 90) 
  กล่ินเบนซินชวนผมคล่ืนไส้                            (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า90) 
  เจ้าหญิงฟิลัสฏีน 
  บนทุ่งหญ้าเขียวระบัดของเธอ 
  มีคราบน้ าตาและรอยเลือด 
  ปลอกกระสุนปืน เศษซากระเบิด 
  และตุ๊กตาแขนขาขาด                                                (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า94) 
  ท่วงท านองอันโศกสลด                       (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า99) 

 1.4 ค าเลียนเสียงธรรมชาติ หมายถึง ค าที่ให้ความรู้สึกที่สมจริง ช่วยให้เกิดความรู้สึกนึกคิด
และกระตุ้นให้เกิดจินตภาพ เช่น 
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  เสียงกระสอบบรรจุความเงียบท าลายความเงียบ 
  ดัง จ๋อม และด่ิงจมหายลงใต้ผืนน้ า              (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า14) 

 1.5 ค ามีศักดิ์ หมายถึง ค าท่ีให้ความรู้สึกสูงส่งกว่าค าธรรมดาทั่วๆ ไป เช่น 
  ปัจเจก                                         (ตอน หากฉันตาย : หน้า 11) 
  ฤา                    (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
  แด่ราชโอรสผู้ทรงพิสมัยเสด็จประพาสทางไกล     (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 

 1.6 ค ารูปธรรม หมายถึง ค าที่มีความหมายและความเข้าใจในทางรูปร่างหรือในทางที่สัมผัส
ได้ด้วยประสาททั้ง 5 เช่น 
  เหี่ยวเฉา   (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
  ถล่มทลาย  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
  บดขย้ี   (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า83) 
  ราดลงไป  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า84) 
  ไหม้เป็นจุณ  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า86) 
  ฉวัดเฉวียน  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า86) 
  เหินไต่   (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้ 87) 
  ปริ่มล้น   (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  สะพรึบ   (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  โบยบินละล่ิว  (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  ความปวดร้าว  (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า89) 
  ชูช่อเสียดฟูาทะมึน (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า90) 
  ผละ   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า90) 
  พวกเขาละล้าละลังและหวาดหวั่นที่จะสัมผัสผิวหนังผม (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : 
หน้า91) 
  กรีดร้อง   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
  ช าแรก   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
  โงนเงน   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า 91) 
  โค่น   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
  ล าต้นของผมถูกตัดและซอยเป็นซี่ซี่ (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
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  ทอดสมอกลางดึกสงัด (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
  กระหวัด   (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
  กองคาราวานเบดูอินเผ่าสุดท้าย (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า94) 
  ห้ าหั่น    (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า95) 
  และรอยย่ าของรองเท้าบู๊ต (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า95) 
  โลดแล่น   (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 
  เบ่งบานงามสะพรั่ง  (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 
  เสียงหวูดโหยหวน  (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า103)   

 1.7 ค านามธรรม หมายถึง ค าที่ให้ความหมายทางความคิดหรือเป็นค าท่ีรับความหมายได้ทาง
ประสาทที่ 6 เช่น 
  ความรู้  (ตอน ความรู้ : หน้า7) 
  จิตวิญญาณ (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) 
  ธรณี  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) 
  สุคติ  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) 
  สุสาน  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) 

 ธุรีสังขาร  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า17) 
  กาฬสมัย  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  มิคสัญญียุค  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  มาตุภูมิ   (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  เผด็จการ  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  ทรราช   (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  รัตติกาล  (ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า23) 

 อนิจจัง   (ตอน ปีก : หน้า38) 
 อมตกาล  (ตอน ปีก : หน้า38) 
 พิสุทธ์ิ   (ตอน หยดน้ าตาของกาลเวลา : หน้า39) 
 สราญ   (ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า41) 
 บูรพทิศ  (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44) 
 จ านรรจา (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44) 
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 ปาฏิหาริย์ (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44) 
 อิสรภาพ (ตอน ที่รัก : หน้า45) 
 สันติภาพ (ตอน ที่รัก : หน้า45) 
 คีตกาล  (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 สรรพส่ิง  (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 ความรุ่งโรจน์ (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 มลายสูญ (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 มาตุภูมิ  (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า49) 
 คณนา  (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า49) 
 อัปลักษณ์  (ตอน ผู้ถูกหลงลืม : หน้า54) 

  อ ามหิต   (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน60)  
  ชานชาลา  (ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า68) 
  กเฬวราก  (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
  วิปลาส   (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
  โศกนาฏกรรม (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า77) 
  นัยย์ตา  (ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า78) 
  ริษยา  (ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า80) 
  เดือนรอมฎอน  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
  จ าเริญ  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82)  
  ลิขิต  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า86)  
  โตรกผา  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า87) 
  เครื่องบัตรพลี (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า87) 
  บาทวิถี  (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  อัตวินิบาตกรรม (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  ปรีด์ิเปรม (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
  กลียุค  (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า94) 
  จินตภาพ (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 
  วาทกรรม (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 



สว
พ.

มท
ร.ส

ุวรร
ณภ

ูมิ

35 

 

 1.8 ศัพท์บัญญัติหรือศัพท์เทคนิค (Technical term) เป็นค าที่สร้างขึ้นมาใหม่เพื่อใช้ใน
กิจการอย่างใดอย่างหน่ึง ในระยะแรกท่ีบัญญัติขึ้นมาหากไม่ได้รับความนิยมก็จะเลิกไปในที่สุด เช่น 

 ทรราช  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า21) 
 ศิวิไลซ  (ตอน ผู้ถูกหลงลืม : หน้า55) 
 อนารยธรรม (ตอน ผู้ถูกหลงลืม : หน้า55) 
 จริตเมือง (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า64)  
 ศิลปวิทยาการ (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า74)  

 1.9 ค าเฉพาะกลุ่ม หมายถึง ค าท่ีบุคคลแต่ละกลุ่มคิดขึ้นใช้กันภายในกลุ่มของตน คนอ่ืนๆ 
มักไม่เข้าใจ ซึ่งไม่พบการใช้ค าเฉพาะกลุ่มในงานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา 

 1.10 ค าแสลง หมายถึง ค าที่ใช้ให้วิปลาสคลาดเคล่ือนไปจากปกติในด้านใดด้านหน่ึง ซื่ออาจ
เป็นด้านเสียง การเขียนและความหมาย เช่น 
 เกย์ ทอม ด้ี (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
 ปลิดชีพ   (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า60) 

 1.11 ค าภาษาตลาด หมายถึง (Colloquial) หมายถึง ค าที่เป็นภาษาพูดของคนทั่วๆ ไป โดย
ไม่ค านึงความถูกต้องหรือความเหมาะสม แต่สามารถส่ือความหมายกันได้อย่างดี เช่น 
 หัวรอ่       (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
 แหกปาก (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า58) 
 กระดก  (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า65) 

 1.12 ค าต่ าหรือค าหยาบ หมายถึง ค าด่า ค าสบถสาบานและค าเสียดสีที่ส่อไปในทางหยาบ
คาย ค าประเภทน้ีไม่เหมาะสมที่จะน าไปใช้ เช่น 
 เสือก    (ตอน หากฉันตาย : หน้า11) 
 ถ่อยสถุล  (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 เด็ดหัว  (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน 58) 
 มหาโคตรนคร (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
 คุณครูซีต่ า  (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
 เผาวอด  (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
 เมรุ   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
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 ราวซี่กรงขัง  (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
 โสมม   (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า98) 
 โสโครก  (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า98) 
 ปางตาย  (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า99) 
 สลัม  (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 
 แพร่งทาง (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100)   

 1.13 ค าภาษาถิ่น  (Dialect and provincial) หมายถึง ค าที่ใช้กันตามท้องถิ่นต่างๆ ซึ่งมี
ลักษณะที่แตกต่างไปจากภาษากลางที่เป็นภาษามาตรฐานของชาติ ซึ่งไม่พบการใช้ค าภาษาถิ่นในงาน
เขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา 
 1.14 ค าภาษาต่างประเทศ  (Foreign word) หมายถึง ภาษาไทยในปัจจุบันมีค าจาก
ภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนอยู่เป็นจ านวนมาก เช่น 
  จอมอนิเตอร์(อังกฤษ)  (ตอน การเดินทางของกวีบทหน่ึง : หน้า8) 
  สายเคเบิล(อังกฤษ)  (ตอน การเดินทางของกวีบทหน่ึง : หน้า8) 
  แดนซ(์อังกฤษ)   (ตอน หากฉันตาย : หน้า11) 
  ซีดีย์(อาหรับ)  (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า15) 
  อิเล็กทรอนิกส์(อังกฤษ)  (ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า23) 
  คาร์นิวัล(อังกฤษ)  (ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า41) 
  แร็พ(อังกฤษ)   (ตอน กายภาพแห่งความจริง : หน้า42) 
  นิวเคลียร์(อังกฤษ)  (ตอน ที่รัก : หน้า45)  
  ปล๊ัก(อังกฤษ)   (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า65) 
  มีดสปาร์ตา(อังกฤษ)  (ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า80) 
  คลาสสิค (อังกฤษ) (ตอน กุหลาบควรจะอยู่ ณ ที่ใด : หน้า81) 
  ชามเบรกฟัสต์(อังกฤษ)  (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
  หน้าโซไซต้ีบางกอกโพสต์(อังกฤษ) (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
  ถุงเท้าปิแอร์การ์แดง(อังกฤษ) (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
  เน็กไท(อังกฤษ)   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
  บิลบอร์ด(อังกฤษ)  (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
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 1.15 ค าภาษาหนังสือพิมพ์  (Journalese) หมายถึง ค าที่นักหนังสือพิมพ์สร้างขึ้นใช้เพื่อให้
เกิดความต่ืนเต้นเร้าความสนใจผู้อ่าน เช่น  
 คล่ืนผู้อพยพจะคืนสู่เหย้า (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า95) 

 1.16 ค าภาษาพานิช หมายถึง ค าที่ใช้ในการโฆษณาประชาสัมพันธ์เพื่อสร้างความน่าสนใจ
และชักจูงใจให้ใช้บริการ ซึ่งไม่พบการใช้ค าภาษาพานิชในงานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะกา
รีย์ยา อมตยา 

 1.17 ค าผวน หมายถึง ค าที่เมื่ออ่านย้อนกลับสลับสระกันแล้วจะได้ค าที่มีความหมายใหม่
เกิดขึ้น บางครั้งจะได้ค าที่มีความหมายไปในทางหยาบคาย ซึ่งไม่พบการใช้ค าผวนในงานเขียน “ไม่มีหญิง
สาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา  
 1.18 ค าล้อเลียนภาษาต่างประเทศ หมายถึง ค าที่เกิดจากคนไทยส่วนใหญ่มีอารมณ์ขัน 
บางครั้งเรื่องคอขาดบาดตายก็เอามาพูดล้อเล่น เพื่อผ่อนคลายในการใช้ภาษา เช่น 
 ยุคแคบปิตอลิสม์โกลบอลไหลเซชั่น (ตอน กายภาพแห่งความจริง : หน้า42) 
 เบสต์เซลเลอร์    (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 

  1.19 ค าย่อ หมายถึง ค าที่เชียนอย่างย่นย่อเพื่อประหยัดถ้อยค าหรือท าให้ไม่เปลืองเน้ือที่ใน
การเขียนหรือพิมพ์ ซึ่งไม่พบการใช้ค าย่อในงานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา 

  1.20 ค าเลียนเสียงพูด หมายถึง ค าที่เขียนถ่ายทอดออกมาให้เหมือนกับเสียงพูดให้มากที่สุด 
บางครั้งเสียงพูดน้ันก็มีลักษณะที่เล่นล้ิน ซึ่งไม่พบการใช้ค าเลียนเสียงพูดในงานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบท
กวี” ของซะการีย์ยา อมตยา 

 2. วัจนลีลาในด้านการใช้ค า พบลักษณะการใช้ภาพพจน์ ดังนี้ 
 2.1 อุปมา (Simile) หมายถึง การใช้ความเปรียบเทียบอธิบายลักษณะของส่ิงใดส่ิงหน่ึง โดย
ส่ิงที่น ามาใช้เป็นความเปรียบเทียบน้ันเป็นส่ิงที่รู้จักกันดีอยู่แล้ว เช่น 
 จากรอยหยักในหัว 
 ไหลเล่ือนมาทางแขน 
 ดุจปีศาจซึ่งปรารถนา 
 หลุดจากกรงท่ีคุมขัง             (ตอน การเดินทางของกวีบทหน่ึง : หน้า8) 
 ค ารามราวสายฟูาร้อง              (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
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 กระชากหัวใจฉันแทบหลุดจากร่าง          
(ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า15) 

 เขาละเลียดจิบกาแฟเอสเพรสโซจากถ้วยเล็กอย่างประณีต 
 ดุจดั่งเครื่องด่ืมจากโต๊ะอาหารมื้อสุดท้ายขององค์พระเยซู 
 หรือเป็นเครื่องด่ืมถ้วยสุดท้ายผสมยาพิษก านัลแด่โซเครตีส      

(ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า25)  
 โลกในอ้อมกอดแห่งรัตติกาล 
 เธอสยายปีกสีด าเหนือเมืองของเรา                        (ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า23)  
 แต่ดูมีชีวิตชีวาราวถ้อยค าเริงระบ า                   (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า28) 
 ล่ันทมที่กุโบร์ก าลังออกดอกสะพรั่ง 
 นวลขาวเหมือนผ้าห่อศพ                                (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า30) 
 กาลเวลาโรยดุจใบไม้ร่วง                                               (ตอน ปีก : หน้า38) 
 กองคาราวานแห่งความเศร้ารอนแรม 
 พกพาแต่ความเหงาและความเดียวดาย 
 ดุจความเปล่าเปล่ียวของกวีผู้สูญเสียคนรัก   

(ตอน หยดน้ าตาของกาลเวลา : หน้า39)  
 จุดประกายมือสาดพงไพรราวผงถ่าน     

(ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า41)  
 เราเดินทางจากจักรวาลอันไกลโพ้น 
 เช่นดาวหน่ึงซึ่งพลัดหลง ปุานม่านรัตติกาล               

 (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44)  
 จงให้มันกัดกร่อนจิตใจของเจ้าด่ังสายลม           

 (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 คาราวานแห่งความเศร้ากลับมาอีกครั้ง 
 เฉกแถวของยิปซีที่หวนมาใหม่          (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 ดวงหน้าหมองหม่นจ่ึงราวศิลาต้องค าสาป          

(ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 
 



สว
พ.

มท
ร.ส

ุวรร
ณภ

ูมิ

39 

 

 ผมยาวสลวยถึงบั้นเอว 
 ราวเกลียวคล่ืนในมหาสมุทร                    (ตอน ไม่มีหญิงสาวในบทกวี : หน้า51) 
 คงจะดีถ้าฉันเป็นนักแม่นปืน 
 ฉันจะสอยยิงผู้บุกรุก 
 ทีละคนสองคนอย่างเยือกเย็น 
 ด้วยกระสุนทีละนัดสองนัด 
 ร่วงลง ร่วงลงดุจใบไม้ร่วง                      (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า56) 
 ต้นหญ้าเขียวระยัดและมวลเมฆพากันเริงระบ า             (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า63) 
 ขุนเขาดังหนอนยักษ์หลับใหลมิเต็มอ่ิม 
 ครางหัวรถจักรด่ังสุรเสียงสัตว์นรก 
 ล้อเหล็กสันดาปรางประกายราวดอกไม้ไฟ  

(ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า69) 
 ศิลาดั่งคันฉ่องสะท้อนโลกเก่า            (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า74) 
 หย่ังรากลึกยึดตรึงธรณี 
 ราวปลิงยักษ์ในเทือกเขาแอนดีส     

(ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า74) 
 ท้ายทอยของผมเหมือนมีระฆังพันใบ               (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า89)  
 เสียงก้องท าให้หัวผมแทบระเบิด 
 เหมือนระดับของเหลวในหูผมไหลทะลัก 
 ผมรู้สึกว่าหัวของผมโตขึ้นโตขึ้นจนบดบังทัศนวิสัย 
 และกีดขวางการจราจรในบัดน้ัน                   (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า89) 
 กระดูกแตกราวผนังกระจกถูกอัดด้วยแรงฟุตบอลของวัยหนุ่ม 
 เปลือกผมเละยุ่ย อย่างกับโจ๊กมื้อเช้า              (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า91) 
 หนามกุหลาบคมเช่นลวดหนามทิ่มแทง                      (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
 ในทะเลมืด นาวาแห่งความหวัง 
 ทอดสมอรอเทียบท่า                                               (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า96) 
 มาตุภูมิของเขา 
 รอ้นดุจเปลวเพลิง                                    (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า103) 
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 2.2 อุปลักษณ์ (Metaphor) หมายถึง การน าส่ีงของที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคล้ายกันกับ
ส่ิงที่ต้องการส่ือความหมายเปรียบเทียบ เพื่อให้เกิดจินตภาพที่กว้างไกลโดยไม่ใช้ค าแสดงการเปรียบเทียบ
แต่สามารถรับรู้ได้โดยนัยว่าหมายถึงส่ิงใด เช่น 
 เพื่อหยุดย้ังการกลายเป็นเมล็ดพันธ์ุ 
 ก่อก าเนิดดอกไม้แห่งความช่ัว          (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 กลายพันธ์ุเป็นปีศาจ                    (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า98) 

 2.3 บุคลาธิษฐาน (personification) เป็นความเปรียบเทียบที่น าความรู้สึกนึกคิด จิตใจ 
ลักษณะ กิริยาอาการของมนุษย์ไปใส่ในสรรพส่ิงทั้งที่มีชีวิตและไม่มีชีวิตท าให้ดูเหมือนว่าสรรพส่ิงเหล่าน้ัน
แสดงความรู้สึกนึกคิดและอากัปกิริยาต่างๆ ได้เหมือนมนุษย์ เช่น 
  ฉันกระชากคอเส้ือความเงียบอย่างร าคาญ (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
  ความเงียบหัวเรอะจนน้ าตาไหล           (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
  ฉันก าหมัดชกลงหน้าท้องความเงียบ        (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
  ความเงียบล้มคะม ากับพื้น                   (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า13) 
  ฉันคว้ากระสอบปุานจับความเงียบยัดลงไป (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า14) 
  โยนความเงียบถ่วงน้ า                     (ตอน กรณีวิวาทกับความเงียบ : หน้า14) 
  และรอยจูบของก้อนเมฆเมามาย               (ตอน ตามเงาจันทร์ : หน้า24) 
  ใครล่ามโซ่ตรวนบทกวีเอาไว้               (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 
  อาจเป็นเรื่องของดาวพลูโตที่เพิ่งถูกเนรเทศ        (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า27)  
  ที่บานหน้าต่าง 
  หอมอวลกล่ินดอกจ าปา 
  ในมวลบรรยากาศลึกลับ 
  เห่กล่อมข้าพเจ้าหลับใหล                     (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า29) 
  ข้าพเจ้าเห็นก าแพงก าลังร้องไห้          (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า29) 
  ความข้ีขลาดจองจ าข้าพเจ้าไว้ใต้ผ้าห่มผืนเก่า 
  ความเศร้าแอบซุกในปลอกหมอนเปื้อนน้ าลาย 
  ขณะที่ดวงดาวว่ิงเล่นซุกซนในราตรีกาล 
  ดวงจันทร์ซีดเซียวก าลังจ้องมอง           (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า29) 
  ความตายอ้าแขนกว้าง 
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  ต้อนรับอาตันตุกะของพระเจ้า      (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า30) 
  กองคาราวานแห่งความเศร้ารอนแรม       (ตอน หยดน้ าตาของกาลเวลา : หน้า39) 
  เรือใบโจรสลัด 
  โซซัดโผปะทะแก่งหินคอยรัก               (ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า40) 
  ตะวันดวงโตดังดวงตา 
  จับจ้องเม็ดทรายริมหาดสนเริงระบ า     (ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า40) 
  เบิกฟูาแลดาราว่ิงเล่นซุกซนดุจเด็กน้อยในคาร์นิวัล! 

(ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า41) 
  ฉันไปตลาดค้าอิสรภาพ 
  เพื่อซื้อสันติภาพ                               (ตอน ที่รัก : หน้า45) 
  แต้มแต่งด้วยดอกไม้หลากสีสัน 
  มัดช่อด้วยมวลความฝันของโลก    

 (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า48) 
  ความโดดเด่ียวหย่ังรากและเติบโตในกาย 
  โมงยามได้ขโมยดวงตาช่างฝันจากฉันไป  
     (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า49) 
  บทกวีของผมว่ิงวนในถ้วยกาแฟรับอรุณ (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า63) 
  ดวงอาทิตย์สีส้มย้ิมหัวให้กับโลกใบเก่า               (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า64)  
  มวลดอกไม้พลันต่ืนจากฝันอันยาวนาน           (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า64)  
  ณ ที่ซึ่งถ้อยค าถูกจองจ า                   (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า74) 
  ทีซ่ึ่งรอยเท้าเหล่าปราชญ์เคยจุมพิต      (ตอน ทางเดินปูลาดด้วยจินตนาการ : หน้า75) 
  ความเงียบตะโกนก้องในใจข้า 
  พร่ าบ่นค านึงถึงใครสักคน          (ตอน เส้ียวของดวงจันทร์ : หน้า78) 
  ใครล่ามโซ่ตรวนบทกวีเอาไว้        (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า101) 
  บทกวีตายแล้วหรือยัง         (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า101) 
  บทกวีกรีดร้องสะอ้ืนร่ าไห้              (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 
  เหลือเพียงจันทร์ดวงเศร้าสีเซียว        (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า103) 
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 2.4 อติพจน์ (hyperole) เป็นการน าส่ิงที่เกินจริงมาเปรียบเทียบกับส่ิงที่ต้องการกล่าวถึง 
เพื่อให้ได้ความรู้สึก ได้อารมณ์และมุ่งผลทางด้านจิตใจมากกว่าข้อเท็จจริง เช่น  
  ฉันชงกาแฟถ้วยที่หมื่น   (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  จุดยาเส้นมวนที่ล้าน    (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า20) 
  จากสวนสวรรค์ท่ีต้องเดินทางไกลสิบสองล้านปีแสง  (ตอน กล้าไม้ประหลาด : หน้า32) 
  ต้นไม้ที่ว่าน้ีสิบสองปีจึงออกดอกสิบสองดอก 
  สิบสองปีต่อมาดอกจะกลายเป็นผลสิบสองผล 
  ต่อเมื่อมีผีเส้ือสิบสองพันธ์ุ และผ้ึงสิบสองรัง 
  มาช่วยกันผสมเกสรทุกสิบสองอณูเข้ากับทุกสิบสองต้น 
  กล่าวกันว่าแต่ละผลท่ีสุกปล่ังเมื่อรับประทานเข้าไป 
  จะช่วยประสานยืดต่ออายุให้ถอยหลังกลับได้สิบสองปี  

 (ตอน กล้าไม้ประหลาด : หน้า33) 
  โบยบินหมื่นแสนล้ี                 (ตอน กายภาพแห่งความจริง : หน้า42) 
  ผีเส้ือสีเหลืองนับพันกระพือโบยบิน  
     (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า48) 
  จากแมลง 
  ฉันกลายร่างเป็นเทวีผู้มีปีก       (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  เหนือฟากฟูาฝากรอยเท้าบนปุยเมฆ               (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  สายลมจะพัดร่องรอยตีนตะขาบ       (ตอน ประวัติศาสตร์ : หน้า96) 
  เราจะสลักช่ือเธอ 
  บนก้อนหินทุกก้อน 
  เม็ดทรายทุกเม็ด ต้นไม้ทุกต้น 
  และบนกลีบดอกไม้ทุกกลีบ                 (ตอน ประวัติศสตร ์: หน้า96) 
  บทกวีที่ท าให้โลกร้องไห้           (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า99) 
  บทกวีอาจถูกจองจ า 
  ในคุกล้านก าแพง         (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 
  ตะวันพันดวงอาทิตย์อาจสาดแสง        (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า103) 
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 2.5 นามนัย (metonymy) เป็นการใช้ค าหรือวลีอันเป็นลักษณะเด่นหรือมีสัมพันธภาพ 
ใกล้ชิดกับส่ิงที่ต้องการกล่าวถึงแทนส่ิงที่ต้องการกล่าวถึงน้ัน ท าให้ผู้อ่านเกิดจินตภาพ เช่น 
  ฝูงนกไนติงเกลจะคืนถิ่น (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า95) 
  นกพิราบและต้นมะกอก (ตอน ประวัติศาสตร์ : หน้า97) 
  ก่อนพลูโตจะกลายร่างเป็นดาวแคระ (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 

 2.6 สมญานาม (antonomasia) เป็นการใช้ช่ือที่ต้ังขึ้นใหม่แทนช่ือที่ต้องการจะกล่าวถึง 
อาจจะเป็นการส่ือความหมายที่รับรู้กันเฉพาะคนในกลุ่มที่มีประสบการณ์หรือมีความสนใจร่วมกัน เช่น 
  หมาป่าได้เหยียบย่ ามาตุภูมิเรา  
  ฝูงแกะของเราหนีกระเจิงจากหุบเขา  

(ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า85)  
  แผ่นดินแห่งน้ าผ้ึงและต้นมะกอกดกด่ืน (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 

 2.7 ปฏิทรรศน์ (paradox) บางต าราเรียกว่าปฏิภาคพจน์เป็นการน าค าที่มีความหมาย 
ขัดแย้งกันมาวางไว้ใกล้กัน ดูอย่างผิวเผินแล้วจะเห็นว่าเป็นไปไม่ได้ เช่น 
  ท่ามกลางอัญมณีฉันคือก้อนหิน 
  ท่ามกลางเม็ดทราย ฉันคือฝุุนดิน 
  ท่ามกลางบุครธิดาฉันคือผู้ที่ตายต้ังแต่ยังเด็ก 
  ท่ามกลางนักรบ ฉันคือผู้ขลาดหนีสงคราม 
  ท่ามกลางค าตอบ ฉันคือค าถาม 
  ท่ามกลางคู่รัก ฉันคือเพลิงริษยา 
  ท่ามกลางนักปราชญ์ ฉันคือคนโง่ 
  ท่ามกลางกวี ฉันคือคนใบ้ 
  ท่ามกลางพฤกษชาติ ฉันคือวัชพืช 
 ท่ามกลางบุปผชาติ ฉันคือดอกหญ้า 
  ท่ามกลางดวงดาว ฉันคือดาวตก 
  ท่ามกลางทรราช ฉันคือขบถ 
  ท่ามกลางชายฝ่ัง ฉันคือหินโสโครก 
  ท่ามกลางมหาสมุทร ฉันคือแอ่งน้ าต้ืน 
  ท่ามกลางความงาม ฉันคือความอัปลักษณ์ 
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  ท่ามกลางนักบุญ ฉันคือคนบาป 
  ท่ามกลางบทเพลง ฉันคือบทสวดศพ 
  ท่ามกลางสัจธรรม ฉันคือความโกหกมดเท็จ 
  ท่ามกลางเสียงอึกทึก ฉันคือความเงียบ 
  ท่ามกลางวันวาร ฉันคือวันที่ยังมาไม่ถึง 
  ท่ามกลางศิลปะ ฉันคือกองขยะ 
  ท่ามกลาความศิวิไลซ์ ฉันคืออนารยธรรม 
  ท่ามกลางการสรรเสริญ ฉันคือการดูแคลน 
  ท่ามกลางประวัติศาสตร์ ฉันคือผู้ถูกหลงลืม (ตอน ผู้ถูกหลงลืม : หน้า54) 
  จากฟากฟูาลงมาสู่ดิน (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า98) 

 2.8 การอ้างถึง (allusion) เป็นการน าบุคคล หรือเหตุการณ์ หรือข้อความตอนใดตอนหน่ึงใน 
นิทาน หรือวรรณกรรม วรรณคดีอ่ืนๆ มากล่าวอ้างถึงในงานเขียนของตน เช่น 
  อาหารมื้อสุดท้าย    อ้างถึงเรื่องราวของพระเยซู  (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า25) 
  เครื่องด่ืมถ้วยสุดท้ายที่ผสมยาพิษของโซเครตีส        (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า25) 
  อะไรสักอย่างที่โคลัมบัสและยูลิสซีสตกส ารวจ              (ตอน อะไรสักอย่าง : หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่ศาสดาของโลกลืมเทศนาส่ังสอน           (ตอน อะไรสักอย่าง : หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่ไม่ได้ไปพร้อมกับเรือโนอาน์         (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่นอสตราดามุสคาดไม่ถึง                  (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่เพลโตไม่คาดคิด         (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่นิทเช่ไม่ได้กล่าวถึง         (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
  อะไรสักอย่างที่ไอน์สไดน์มิได้ค านวณ        (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
  ผีเส้ือประหลาดของจวงจ้ือ        (ตอน กายภาพแห่งความจริง:หน้า42) 
  จากหุบเขาสงัดเหนือหนองน้ าริมฮวงโห     (ตอน กายภาพแห่งความจริง: หน้า42) 
  สู่ท านองแร็พและก าแพงพ่นสีกลางมหานครนิวยอร์ก  

 (ตอน กายภาพแห่งความจริง: หน้า42) 
  เมื่อแวนโก๊ะห์วาดดอกทานตะวัน                 (ตอน กายภาพแห่งความจริง: หน้า43) 
  สายลมวาดริ้วคล่ืนมหาสมุทรแปซิฟิก            (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น: หน้า44) 
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  จากความฝันของชนอินเดียแดงโบราณ      (ตอน ไม่มีหญิงสาวในบทกวี : หน้า51)  
  คิดจะจัดดอกไม้แบบเซน              (ตอน กุหลาบควรจะอยู่ ณ ที่ใด : หน้า81) 
  บาโรก เรอเนสซ็องส์ เขลาไปกันใหญ่   (ตอน กุหลาบควรจะอยู่ ณ ที่ใด : หน้า81) 
  ห้องสมุดที่มีหนังสือนิทาน พันหน่ึงราตรี 
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า83) 
  บทกวี รุไบยาต ของโอมาร์ คัยยาม   
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า83) 
  หนูเคยอ่านคัมภีร์อัลกุรอาน 
  พระองค์ตรัสว่า พระเป็นเจ้าจะทรงเคียงข้างผู้อดทน 
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า83)  
  แม่น้ าไทกริสกลายเป็นสีโลหิต 
  เมโสโปเตเมียจันทร์เส้ียวอันอุดมกลายเป็นสุสาน  
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า85)  
  สะพรึบพรายคล้ายฟีนิกซ์ในปกรณัม               (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
  อยู่ในมิชลินส่ีล้อรถประจ าต าแหน่ง                  (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า92) 
  ฉันฝันถึงเธอ-เจ้าหญิงฟิลัสฏีน             (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
  สองริมฝ่ังแม่น้ ากาลิลีใกล้บ้านเกิดของกวีผู้ถูกเนรเทศ          (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
  ก าลังมุ่งหน้าสู่กรุงเยรูซาเล็ม              (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า94) 
  ปาเลสไตน์ช่ัวนิรันดร์         (ตอน ประวัติศาสร์ : หน้า97) 

 2.9 การซ้ าค า (reduplication) เป็นการน าค าที่มีเสียงเหมือนกันอาจมีความหมายเหมือนกัน 
หรือต่างกันมาไว้ใกล้ๆ กันเพื่อเน้นย้ าให้ได้ความหมายที่ชัดเจนหนักแน่นขึ้น เช่น 
  ชีวิตชีวา      (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า28) 
  ขยุกขยิก      (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า28) 
  ฉายฉาน        (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44) 
  แหกปากด้ินพราดพราด       (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน58) 
  แล้วกระโดดโลดเต้นเหมือนเด็ก     (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : ตอน59) 
  เสียบปล๊ักปัจจุบันขับขานร าพึงร าพัน                    (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า65) 
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 เขาฆ่าตัวเขาเองด้วยตนเอง 
  เธอฆ่าตัวเธอเองด้วยตนเอง (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88) 

 2.10 ปฏิปุจฉา (rhetorical question) เป็นการใช้ค าถามที่ไม่ต้องการค าตอบ แต่ถามเพื่อ
เรียกร้องความสนใจหรือกระตุ้นให้คิด เช่น 
 หนังสือหน่ึงเล่ม 
 ต้องใช้ตัวอักษรกี่ล้านตัว 
 ต้องใช้ความรู้สึกก่ีแสนความรู้สึก 
 ต้องใช้เหตุผลก่ีหมื่นเหตุผล 
 ต้องค้นความกี่พันช่ัวโมง 
 ต้องกล่ันกรองกี่ร้อยรอบ 
 ต้องขบคิดกี่ค่ าคืน 
 ต้องใช้กระดาษกี่พันหน้า 
 ต้องตัดต้นไม้กี่ร้อยต้น 
 ต้องเสียหยาดเหงื่อกี่หยด 
 เพื่อบรรจุ ความว่างเปล่าของเรา                                     (ตอน ความรู้ : หน้า7) 
 มันต้องมีอะไรสักอย่างที่ฉันคาดเดาไม่ถูก 
 อาจเป็นเรื่องของดาวพลูโตที่เพิ่งถูกเนรเทศ             (ตอน ในเงาภาพเหมือน : หน้า27) 
 ไฉนจึงได้แต่จ่อมจมในทุกข์ระทม 
 ฤาโศกสลดน้ันเลิศรสหวานล้ า             (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 ฤาในห้องสมุดร้างไร้ผู้คน                              (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 
 ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า  
     (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า50) 
 ถนนสายน้ันจะทอดยาวใปยังแห่งหนใด 
 ฉันจะบอกผู้คนใด้ใหม 
 ว่าฉันมาจากใหน 
 ฉันมาท่ีน่ีเมื่อใหร่ 
 และปรารถนาอะใร                                      (ตอน สระใอใม้มลายเสีย : ตอน61) 
 สมมติว่า ใม่มีใม้มลาย 
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 ฉันจะเขียนบทกวีใด้ใหม                                (ตอน สระใอใม้มลายเสีย : ตอน61) 
 ผมลืมไปแล้ว 
 เมือ่วานผมคือใคร ท าอะไร ที่ไหน                              (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า63) 
 รถไฟจะออกจากสถานีแล้ว 
 แต่มีค าถาม ท าไมคุณไม่ข้ึนล่ะ                       (ตอน ท าไมคุณไม่ขึ้นรถไฟ : หน้า66) 
 นกกระจาบสีครามชอบเกาะกิ่งมะกอกจะตายไหมหนอ 
 น้ าพุอันพิศุทธ์กลางสวนของเราจะเหือดแห้งไหมหนอ 
 โรงเรียนของหนูจะโดนถล่มทลายไหมหนอ 
 พรุ่งน้ีคุณครูจะได้มาสอนวิชาจริยธรรมไหม  
 ท้องฟูาของเราจะแดงและร้อนเป็นเพลิงแบบน้ีตลอดไปหรือ  
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
 พรุ่งน้ีเช้าร้านขนมหวานของลุงฮัซซานจะเปิดขายไหม  
     (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า83) 
 ฤาในห้องสมุดร้างไร้ผู้คน (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า100) 

 2.11 การเล่นเสียง (alliteration) เป็นการเลือกใช้ค าที่มีเสียงพยัญชนะหรือสระเหมือนกัน 
เพื่อให้เกิดภาพ เกิดความรู้สึกตลอดจนความไพเราะของเสียงสัมผัส เช่น 
 โสตสดับสรรพส าเนียง     (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า19) 
 ไม่เหลือริ้วรอยแห่งความสุขสงบ (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า21) 
 โลภโมโทสันในอ านาจ         (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า22) 

 ประดับประดาพวยพุ่งด้วยน้ าพุสิบสองสาย        (ตอน กล้าไม้ประหลาด : หน้า32) 
 หยาดหยดช่ืนชุบชีวาต่ืนหลับฝัน      (ตอน เงียบงันวัจนภาษามนุษย์ : หน้า41) 
 เธอจะสดับตรับฟูง       (ตอน จากจักรวาลอันไกลโพ้น : หน้า44) 
 ใต้ธรณีไร้ผู้คนย่างเหยียบหลายศตวรรษ  (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 ณ ราตรีกาลที่ไม่เคยต่ืนเห็นแสงรุ่งอรุณ  (ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า46) 
 โอ สหายสูงศักด์ิผู้งามสง่าเหนือบัลลังก์เถ้าธุรีฝัน 

(ตอน คีตกาล บรรณาการแด่เจ้าชาย : หน้า47) 
 ประดับประดาด้วยดวงดาวดารดาษ  
     (ตอน ฉันควรใช้สีอะไรบันทึกถ้อยค าแห่งความเศร้า : หน้า48)  
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 ระหว่างโค้งคิ้วงามงอน                (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า57) 
 ท าไมพวกเขาต้องแดด้ินตาย     (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า57) 
 ถาโถมหล่ังไหลเป็นความรู้สึก     (ตอน ฉันอยากเป็นนักแม่นปืน : หน้า60) 
 ยามเช้าแสงแดดอุ่นกรุ่นหอมก าซาบกล่ิน                    (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า63) 
 แล้วปลดความทรงจ าอันพะรุงพะรัง           (ตอน เก้าอ้ีห้าขา : หน้า65) 
 เอกภพเว้ิงว้างส้ินหวัง           (ตอน ท าไมคุณไม่ขึ้นรถไฟ : หน้า66) 
 ดวงตาซึมหม่นก่นเศร้า           (ตอน ท าไมคุณไม่ขึ้นรถไฟ : หน้า67) 
 รกร่มไม้ครึ้มเขียวทยอยปรากฏ  
          (ตอน จนกว่าพลทหารคนสุดท้ายจากแนวรบจะกลับมา : หน้า69) 
 ประตูเล่ือนผู้คนพรั่งพรูออกมา           (ตอน บทเพลงแห่งการไม่มาและไม่ไป : หน้า73) 
 ดอกไม้หลากสีสันก าจายกล่ิน              (ตอน กุหลาบควรจะอยู่ ณ ที่ใด : หน้า81) 
 สีเหลือแปลบแปลบคือระเบิดแดงก่ าฉาน  

(ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า82) 
 ด้วยหมู่แมกไม้ขจีเขียว (ตอน สนามเด็กเล่นของหนูจะมีกับระเบิดไหมหนอ : หน้า86) 
 ขอโลกน้ีปริ่มเปรมเริงส าราญ      (ตอน โพ้นนิพพานกวี : หน้า88)  
 ระรัวเสียงที่สวรรค์และนรกไม่เคยรังสรรค์        (ตอน เพียงแต่ยังไม่ได้ทาสี : หน้า89) 
 ฝุาข้ามคล่ืนลมคล่ังทะเลบ้า                    (ตอน ฟิลัสฏีน : หน้า93) 
 บทกวีนับล้านจ านรรจา          (ตอน ข้ามาตามหาบทกวี : หน้า102) 

 2.12 สัทพจน์ (onomatopoeia) เป็นการใช้ค าเลียนเสียงจากธรรมชาติ เพื่อให้เกิดภาพในใจ
ได้บรรยากาศเหมือนจริง ซึ่งไม่พบการใช้ภาพพจน์สัทพจน์ในงานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะ
การีย์ยา อมตยา 
 2.13 สัญลักษณ์ (symbol) เป็นการน าค าที่มีความหมายหน่ึงสมมติขึ้นแทนสภาพหรือส่ิง
ต่างๆ เพื่อแนะให้คิดตามความหมายสากลเป็นที่ยอมรับกันทั่วไป ซึ่งไม่พบการใช้ภาพพจน์สัญลักษณ์ใน
งานเขียน “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ของซะการีย์ยา อมตยา   
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บทท่ี 5 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

 การศึกษา วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือเรื่องไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของ    
ซะการีย์ยา อมตยา ครั้งน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะวัจนลีลาในกวีนิพนธ์ หนังสือเรื่อง“ไม่มีหญิง
สาวในบทกวี” ในด้านการใช้ค า ด้านการใช้ประโยค และด้านการใช้ภาพพจน์ โดยศึกษาวิเคราะห์จากบท
กวีนิพนธ์หนังสือเรื่อง “ไม่มีหญิงสาวในบทกวี” ที่ได้รับรางวัลซีไรต์พ.ศ. 2553 จ านวน 36 บท แต่
เน่ืองจากรูปแบบประโยคในกวีนิพนธ์ไม่ครบถ้วนตามอักขระวิธีไวยกรณ์ของไทย จึงใช้เกณฑ์วิเคราะห์วัจน
ลีลาในด้านการใช้ค าและเกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลาในด้านการใช้ภาพพจน์ในการวิเคราะห์แล้วสรุปผลวิจัย 
ดังต่อไปน้ี  

สรุปผลวิจัย 
 การศึกษา วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือเรื่องไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของ    
ซะการีย์ยา อมตยา ที่ได้รับรางวัลซีไรต์พ.ศ. 2553 จ านวน 36 บท ผลการวิจัยสรุปดังน้ี 

 1. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ค า ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การใช้ค าของช านาญ 
รอดเหตุภัย(2519 : 68-78) ค าท่ีพบมากที่สุดเรียงตามล าดับมีดังต่อไปน้ี 
 1. ค านามธรรม จ านวน 46 ค า 
 2. ค าแสดงอารมณ์ จ านวน 30 ค า 
  3. ค ารูปธรรม จ านวน 27 ค า 
  4. ค าภาษาต่างประเทศ จ านวน 17 ค า 
 5. ค าท่ีมีความหมายโดยนัยและค าต่ าหรือค าหยาบ จ านวน 13 ค า 
 6. ค าท่ีมีความหมายโดยตรงและค าล้อเลียนภาษาต่างประเทศ จ านวน 5 ค า 
 7. ภาษาตลาด จ านวน 3 ค า 
 8. ค ามีศักด์ิ จ านวน 2 ค า 
 9. ค าเลียนเสียงธรรมชาติและค าภาษาหนังสือพิมพ์ จ านวน 1 ค า 

 2. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ค า ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การใช้ค าของช านาญ 
รอดเหตุภัย(2519 : 68-78) ค าที่ไม่ปรากฏในงานกวีนิพนธ์มีดังต่อไปน้ี 
  1. ค าเฉพาะกลุ่ม 
  2. ค าภาษาถิ่น 
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  3. ค าภาษาพาณิชย์ 
  4. ค าผวน 
  5. ค าย่อ 
  6. ค าเลียนเสียงพูด 

 3. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ภาพพจน์ ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ของคณาจารย์
ภาควิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, (2542 : 11-15) ภาพพจน์พบมากท่ีสุด
เรียงตามล าดับมีดังต่อไปน้ี 
  1. บุคลาธิษฐาน จ านวน 30  
  2. การอ้างถึง จ านวน 27  
  3. อุปมาและการเล่นเสียง จ านวน 26  
  4. ปฏิทรรศน์ จ านวน 25  
  5. อติพจน์ จ านวน 13  
  6. ปฏิปุจฉา จ านวน 12  
  7. การซ้ าค า จ านวน 7  
  8. นามนัย จ านวน 3  
  9. อุปลักษณ์, สมญานาม จ านวน 2  

 4. เกณฑ์วิเคราะห์วัจนลีลา ในด้านการใช้ภาพพจน์ ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ของคณาจารย์
ภาควิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, (2542 : 11-15) ภาพพจน์ที่ไม่ปรากฏใน
งานกวีนิพนธ์มีดังต่อไปน้ี 
  1. สัทพจน์ 
  2. สัญลักษณ์ 

การอภิปรายผล 
 ผลการศึกษาวิจัย วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์ : หนังสือเรื่องไม่มีหญิงสาวในบทกวี 
ของซะการีย์ยา อมตยา ที่ได้รับรางวัลซีไรต์พ.ศ. 2553 จ านวน 36 บท ผู้วิจัยมีข้อค้นพบและประเด็นที่
น่าสนใจน ามาอภิปราย ดังน้ี 
 การใช้ค าพบว่าผู้เขียนใช้เกณฑ์การใช้ค าของช านาญ รอดเหตุภัย(2519 : 68-78) เช่น 
ความรู้ (ตอน ความรู้ : หน้า7) จิตวิญญาณ (ตอน ด้วยบทกวีน้ี ฉันจารึกนามให้ท่านซีดีย์ : หน้า16) ปัจจ
เจก! แสดงอารมณ์ความเป็นหน่ึงเดียว, ตัวเอง (ตอน หากฉันตาย : หน้า11) โสตสดับ แสดงอารมณ์ ส่ังให้
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ฟัง (ตอน หากฉันตาย : หน้า11) ในด้านการใช้ภาพพจน์ซะการีย์ยา อมตยา มักใช้ภาพพจน์บุคลาธิษฐาน
มากที่สุด รองลงมาคือ การอ้างถึง ตามล าดับ เช่น 

 ภาพพจน์บุคลาธิษฐาน 
 ความข้ีขลาดจองจ าข้าพเจ้าไว้ใต้ผ้าห่มผืนเก่า 
 ความเศร้าแอบซุกในปลอกหมอนเปื้อนน้ าลาย 
 ขณะที่ดวงดาวว่ิงเล่นซุกซนในราตรีกาล 
 ดวงจันทร์ซีดเซียวก าลังจ้องมอง       (ตอน ไม่เห็นดวงตะวัน : หน้า29) 
 ภาพพจน์การอ้างถึง 
 อะไรสักอย่างที่ไอน์สไดน์มิได้ค านวณ          (ตอน อะไรสักอย่าง:หน้า31) 
 จากหุบเขาสงัดเหนือหนองน้ าริมฮวงโห        (ตอน กายภาพแห่งความจริง: หน้า42) 

 ซึ่งกวีนิพนธ์รวมเล่มเรื่อง ไม่มีหญิงสาวในบทกวี ของซะการีย์ยา อมตยา เป็นร้อยกรองอิสระ 
มีความสอดคล้องระหว่างรูปแบบและเน้ือหาที่มีความหลากหลาย แม้ไม่มี จังหวะของฉันทลักษณ์ แต่
ผู้เขียนสามารถวางจังหวะค ากวีได้อย่างทรงพลัง และสามารถใช้ภาษาที่ท าให้เกิดจินตภาพ มีการสร้าง
ภาพพจน์ที่ลุ่มลึก โดยเฉพาะอย่างย่ิง บุคลาธิษฐาน การอ้างถึงและปฏิทรรศน์ 

ข้อเสนอแนะ 
 1. ควรศึกษา “วัจนลีลาในกวีนิพนธ์ไร้ฉันทลักษณ์”ของนักเขียนท่านอ่ืนบ้าง 
 2. ควรศึกษางานเขียนเรื่องอ่ืนๆ ของซะการีย์ยา อมตยา เพื่อเปรียบเทียบการใช้ค า ส านวน 
ภาพพจน์ 
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